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English (original instructions)

POWER HEAD 
DCMAS5713
Congratulations!
You have chosen a DeWALT tool. Years of experience, thorough 
product development and innovation make DeWALT one of the 
most reliable partners for professional power tool users.

Technical Data
WARNING: To reduce the risk of injury, read the 
instruction manual.

Definitions: Safety Guidelines
The definitions below describe the level of severity for each 
signal word. Please read the manual and pay attention to 
these symbols.

 � DANGER: Indicates an imminently hazardous 
situation which, if not avoided, will result in death or 
serious injury.

Batteries Chargers / Charge Times (Minutes)***

Cat# VDC Ah Weight(kg) DCB104 DCB107 DCB112 
DCB1102

DCB115 
DCB1104

DCB117 
DCB1112 DCB118 DCB132

DCB546/DCB606 18/54 (20/60 Max) 6.0/2.0 1.08 60 270 170 90 40 60 90

DCB547/DCB609/DCB609G 18/54 (20/60 Max) 9.0/3.0 1.46 75* 420 270 135* 60 75* 135*

DCB548/DCB612 18/54 (20/60 Max) 12.0/4.0 1.46 120 540 350 180 80 120 180

*Date code 201811475B or later 
**Date code 201536 or later 
***Battery charge times matrix provided for guidance only; charge times will vary depending on temperature and condition of batteries.

 � WARNING: Indicates a potentially hazardous situation 
which, if not avoided, could result in death or 
serious injury.

 � CAUTION: Indicates a potentially hazardous situation 
which, if not avoided, may result in minor or 
moderate injury.
NOTICE: Indicates a practice not related to 
personal injury which, if not avoided, may result in 
property damage.

 � Denotes risk of electric shock.

 � Denotes risk of fire
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Batteries
Chargers/Charge Times (Minutes)
Cat #
DC
Weight
  *Date code 201811475B or later
**Date code 201536 or later

GENERAL POWER TOOL SAFETY WARNINGS

 � WARNING: Read all safety warnings, instructions, 
illustrations and specifications provided with this 
power tool. Failure to follow all instructions listed below 
may result in electric shock, fire and/or serious injury.

SAVE ALL WARNINGS AND INSTRUCTIONS 
FOR FUTURE REFERENCE

The term “power tool” in the warnings refers to your 
mains‑operated (corded) power tool or battery‑operated (cordless) 
power tool.

1) Work Area Safety
a ) Keep work area clean and well lit. Cluttered or dark 

areas invite accidents.
b ) Do not operate power tools in explosive 

atmospheres, such as in the presence of flammable 
liquids, gases or dust. Power tools create sparks which 
may ignite the dust or fumes.

c ) Keep children and bystanders away while operating 
a power tool. Distractions can cause you to lose control.

2) Electrical Safety
a ) Power tool plugs must match the outlet. Never 

modify the plug in any way. Do not use any adapter 
plugs with earthed (grounded) power tools. 
Unmodified plugs and matching outlets will reduce risk of 
electric shock.

b ) Avoid body contact with earthed or grounded 
surfaces, such as pipes, radiators, ranges and 
refrigerators. There is an increased risk of electric shock if 
your body is earthed or grounded.

c ) Do not expose power tools to rain or wet conditions. 
Water entering a power tool will increase the risk of 
electric shock.

d ) Do not abuse the cord. Never use the cord for 
carrying, pulling or unplugging the power tool. Keep 
cord away from heat, oil, sharp edges or moving 
parts. Damaged or entangled cords increase the risk of 
electric shock.

e ) When operating a power tool outdoors, use an 
extension cord suitable for outdoor use. Use of a cord 
suitable for outdoor use reduces the risk of electric shock.

f ) If operating a power tool in a damp location is 
unavoidable, use a residual current device (RCD) 
protected supply. Use of an RCD reduces the risk of 
electric shock.

3) Personal Safety
a ) Stay alert, watch what you are doing and use 

common sense when operating a power tool. Do not 
use a power tool while you are tired or under the 
influence of drugs, alcohol or medication. A moment 
of inattention while operating power tools may result in 
serious personal injury.

b ) Use personal protective equipment. Always wear eye 
protection. Protective equipment such as a dust mask, 
non‑skid safety shoes, hard hat or hearing protection used 
for appropriate conditions will reduce personal injuries.

c ) Prevent unintentional starting. Ensure the switch 
is in the off‑position before connecting to power 
source and/or battery pack, picking up or carrying 
the tool. Carrying power tools with your finger on the 
switch or energising power tools that have the switch on 
invites accidents.

d ) Remove any adjusting key or wrench before turning 
the power tool on. A wrench or a key left attached 
to a rotating part of the power tool may result in 
personal injury.

e ) Do not overreach. Keep proper footing and balance 
at all times. This enables better control of the power tool 
in unexpected situations.

f ) Dress properly. Do not wear loose clothing or 
jewellery. Keep your hair and clothing away from 
moving parts. Loose clothes, jewellery or long hair can be 
caught in moving parts.

g ) If devices are provided for the connection of dust 
extraction and collection facilities, ensure these are 
connected and properly used. Use of dust collection 
can reduce dust‑related hazards.

h ) Do not let familiarity gained from frequent use of 
tools allow you to become complacent and ignore 
tool safety principles. A careless action can cause severe 
injury within a fraction of a second.

4) Power Tool Use and Care
a ) Do not force the power tool. Use the correct power 

tool for your application. The correct power tool 
will do the job better and safer at the rate for which it 
was designed.

b ) Do not use the power tool if the switch does not turn 
it on and off. Any power tool that cannot be controlled 
with the switch is dangerous and must be repaired.

c ) Disconnect the plug from the power source and/
or remove the battery pack, if detachable, from 
the power tool before making any adjustments, 
changing accessories, or storing power tools. Such 
preventive safety measures reduce the risk of starting the 
power tool accidentally.

d ) Store idle power tools out of the reach of children 
and do not allow persons unfamiliar with the power 
tool or these instructions to operate the power tool. 
Power tools are dangerous in the hands of untrained users.

e ) Maintain power tools and accessories. Check for 
misalignment or binding of moving parts, breakage 
of parts and any other condition that may affect the 
power tool’s operation. If damaged, have the power 
tool repaired before use. Many accidents are caused by 
poorly maintained power tools.

f ) Keep cutting tools sharp and clean. Properly 
maintained cutting tools with sharp cutting edges are less 
likely to bind and are easier to control.

g ) Use the power tool, accessories and tool bits etc. 
in accordance with these instructions, taking into 
account the working conditions and the work to be 
performed. Use of the power tool for operations different 
from those intended could result in a hazardous situation.
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h ) Keep handles and grasping surfaces dry, clean and 
free from oil and grease. Slippery handles and grasping 
surfaces do not allow for safe handling and control of the 
tool in unexpected situations.

5) Battery Tool Use and Care
a ) Recharge only with the charger specified by the 

manufacturer. A charger that is suitable for one type 
of battery pack may create a risk of fire when used with 
another battery pack.

b ) Use power tools only with specifically designated 
battery packs. Use of any other battery packs may create 
a risk of injury and fire.

c ) When battery pack is not in use, keep it away from 
other metal objects, like paper clips, coins, keys, 
nails, screws or other small metal objects, that can 
make a connection from one terminal to another. 
Shorting the battery terminals together may cause burns 
or a fire.

d ) Under abusive conditions, liquid may be ejected 
from the battery; avoid contact. If contact 
accidentally occurs, flush with water. If liquid 
contacts eyes, additionally seek medical help. Liquid 
ejected from the battery may cause irritation or burns.

e ) Do not use a battery pack or tool that is damaged or 
modified. Damaged or modified batteries may exhibit 
unpredictable behaviour resulting in fire, explosion or risk 
of injury.

f ) Do not expose a battery pack or tool to fire or 
excessive temperature. Exposure to fire or temperature 
above 130 °C may cause explosion.

g ) Follow all charging instructions and do not charge 
the battery pack or tool outside the temperature 
range specified in the instructions. Charging 
improperly or at temperatures outside the specified range 
may damage the battery and increase the risk of fire.

6) Service
a ) Have your power tool serviced by a qualified repair 

person using only identical replacement parts. This 
will ensure that the safety of the power tool is maintained.

b ) Never service damaged battery packs. Service 
of battery packs should only be performed by the 
manufacturer or authorized service providers.

Safety of Others
a ) This appliance is not intended for use by persons 

(including children) with reduced physical, sensory or 
mental capabilities, or lack of experience and knowledge, 
unless they have been given supervision or instruction 
concerning use of the appliance by a person responsible 
for their safety.

b ) Children must be supervised to ensure that they do not 
play with the appliance.

c ) When the appliance is stored or transported in a 
vehicle it should be placed in the boot or restrained to 
prevent movement following sudden changes in speed 
or direction.

d ) When not in use, the appliance should be stored in a dry, 
well ventilated place out of reach of children.

e ) Children should not have access to stored appliances.

Chargers
DeWALT chargers require no adjustment and are designed to be 
as easy as possible to operate.

Electrical Safety
The electric motor has been designed for one voltage only. 
Always check that the battery pack voltage corresponds to the 
voltage on the rating plate. Also make sure that the voltage of 
your charger corresponds to that of your mains.

i Your DeWALT charger is double insulated in 
accordance with IEC60335; therefore no earth wire 
is required.

If the supply cord is damaged, it must be replaced only by 
DeWALT or an authorised service organisation.

Using an Extension Cable
An extension cord should not be used unless absolutely 
necessary. Use an approved extension cable suitable for 
the power input of your charger (see Technical Data). The 
minimum conductor size is 1 mm2; the maximum length 
is 30 m.
When using a cable reel, always unwind the cable completely.

Important Safety Instructions for All 
Battery Chargers
SAVE THESE INSTRUCTIONS: This manual contains important 
safety and operating instructions for compatible battery 
chargers (refer to Technical Data).
• Before using charger, read all instructions and cautionary 

markings on charger, battery pack, and product using 
battery pack.

 � WARNING: Shock hazard. Do not allow any liquid to get 
inside charger. Electric shock may result.

 � WARNING: We recommend the use of a residual current 
device with a residual current rating of 30mA or less.

 � CAUTION: Burn hazard. To reduce the risk of injury, 
charge only  DeWALT rechargeable batteries. Other 
types of batteries may burst causing personal injury 
and damage.

 � CAUTION: Children should be supervised to ensure that 
they do not play with the appliance.
NOTICE: Under certain conditions, with the charger 
plugged into the power supply, the exposed charging 
contacts inside the charger can be shorted by foreign 
material. Foreign materials of a conductive nature such 
as, but not limited to, steel wool, aluminum foil or any 
buildup of metallic particles should be kept away from 
charger cavities. Always unplug the charger from the 
power supply when there is no battery pack in the cavity. 
Unplug charger before attempting to clean.

• DO NOT attempt to charge the battery pack with any 
chargers other than the ones in this manual. The charger 
and battery pack are specifically designed to work together.
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• These chargers are not intended for any uses other than 
charging DeWALT rechargeable batteries. Any other uses 
may result in risk of fire, electric shock or electrocution.

• Do not expose charger to rain or snow.
• Pull by plug rather than cord when disconnecting 

charger. This will reduce risk of damage to electric plug 
and cord.

• Make sure that cord is located so that it will not be 
stepped on, tripped over, or otherwise subjected to 
damage or stress.

• Do not use an extension cord unless it is absolutely 
necessary. Use of improper extension cord could result in risk 
of fire,electric shock, or electrocution.

• Do not place any object on top of charger or place 
the charger on a soft surface that might block the 
ventilation slots and result in excessive internal heat. 
Place the charger in a position away from any heat source. The 
charger is ventilated through slots in the top and the bottom 
of the housing.

• Do not operate charger with damaged cord or plug—
have them replaced immediately.

• Do not operate charger if it has received a sharp blow, 
been dropped, or otherwise damaged in any way. Take it 
to an authorised service centre.

• Do not disassemble charger; take it to an authorised 
service centre when service or repair is required. Incorrect 
reassembly may result in a risk of electric shock, electrocution 
or fire.

• In case of damaged power supply cord, the supply cord must 
be replaced immediately by the manufacturer, its service agent 
or similar qualified person to prevent any hazard.

• Disconnect the charger from the outlet before 
attempting any cleaning. This will reduce the risk of 
electric shock. Removing the battery pack will not reduce 
this risk.

• NEVER attempt to connect two chargers together.
• The charger is designed to operate on standard 

220V‑240V household electrical power. Do not attempt 
to use it on any other voltage. This does not apply to the 
vehicular charger.

Charging a Battery (Fig. B)
nOTE: To ensure maximum performance and life of lithium‑ion 
battery packs, charge the battery pack fully before first use.

1. Plug the charger into an appropriate outlet before inserting 
battery pack.

2. Insert the battery pack into the charger, making sure the 
battery pack is fully seated in the charger. The red (charging) 
light will blink repeatedly indicating that the charging 
process has started.

3. The Stage 1 Charging blink indicator represents the charge 
process that charges the majority of the battery's capacity. 
Stage 2 Charging blink indicator represents the remainder, or 
top off charge process, for the battery to reach full capacity.

4. The completion of charge for Stage 1  or Stage 2  will be 
indicated by the Stage's light remaining ON continuously. 

The battery pack is fully charged when both Stage 1  and 
Stage 2 Charging lights remain ON continuously, and it may 
be removed and used at this time or left in the charger. 

nOTE: To remove the battery pack, some chargers require the 
battery pack release button to be pressed.

Charger Operation
Refer to the indicators below for the charge status of the 
battery pack.

Indicators

Stage 1 Charging

Stage 2 Charging

Fully Charged

Hot/Cold Pack Delay*

* The red light will continue to blink, but a yellow indicator light 
will be illuminated during this operation. Once the battery pack 
has reached an appropriate temperature, the yellow light will 
turn off and the charger will resume the charging procedure.

The compatible charger(s) will not charge a faulty battery pack. 
The charger will indicate faulty battery by refusing to light.
nOTE: This could also mean a problem with a charger.

If the charger indicates a problem, take the charger and battery 
pack to be tested at an authorised service centre.

hot/Cold Pack Delay
When the charger detects a battery pack that is too hot or too 
cold, it automatically starts a Hot/Cold Pack Delay, suspending 
charging until the battery pack has reached an appropriate 
temperature. The charger then automatically switches to the 
pack charging mode. This feature ensures maximum battery 
pack life.
A cold battery pack will charge at a slower rate than a warm 
battery pack. The battery pack will charge at that slower rate 
throughout the entire charging cycle and will not return to 
maximum charge rate even if the battery pack warms.

Electronic Protection system
XR Li‑Ion tools are designed with an Electronic Protection 
System that will protect the battery pack against overloading, 
overheating or deep discharge.
The tool will automatically turn off if the Electronic Protection 
System engages. If this occurs, place the lithium‑ion battery 
pack on the charger until it is fully charged.

Wall Mounting
These chargers are designed to be wall mountable or to sit 
upright on a table or work surface. If wall mounting, locate the 
charger within reach of an electrical outlet, and away from a 
corner or other obstructions which may impede air flow. Use 
the back of the charger as a template for the location of the 
mounting screws on the wall. Mount the charger securely using 
drywall screws (purchased separately) at least 25.4 mm long 
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with a screw head diameter of 7–9 mm, screwed into wood to 
an optimal depth leaving approximately 5.5 mm of the screw 
exposed. Align the slots on the back of the charger with the 
exposed screws and fully engage them in the slots.

Charger Cleaning Instructions

 � WARNING: Shock hazard. Disconnect the charger 
from the AC outlet before cleaning. Dirt and grease 
may be removed from the exterior of the charger using a 
cloth or soft non‑metallic brush. Do not use water or any 
cleaning solutions. Never let any liquid get inside the tool; 
never immerse any part of the tool into a liquid.

Battery Packs
Important Safety Instructions for All 
Battery Packs
When ordering replacement battery packs, be sure to include 
catalogue number and voltage.
The battery pack is not fully charged out of the carton. Before 
using the battery pack and charger, read the safety instructions 
below. Then follow charging procedures outlined.

READ ALL INSTRUCTIONS
• Do not charge or use battery in explosive atmospheres, 

such as in the presence of flammable liquids, gases or 
dust. Inserting or removing the battery from the charger may 
ignite the dust or fumes.

• Never force battery pack into charger. Do not modify 
battery pack in any way to fit into a non‑compatible 
charger as battery pack may rupture causing serious 
personal injury.

• Charge the battery packs only in DeWALT chargers.
• DO NOT splash or immerse in water or other liquids.
• Do not store or use the tool and battery pack in locations 

where the temperature may fall below 4 ˚C (39.2 ˚F) 
(such as outside sheds or metal buildings in winter), or 
reach or exceed 40 ˚C (104 ˚F) (such as outside sheds or 
metal buildings in summer).

• Do not incinerate the battery pack even if it is severely 
damaged or is completely worn out. The battery pack can 
explode in a fire. Toxic fumes and materials are created when 
lithium‑ion battery packs are burned.

• If battery contents come into contact with the skin, 
immediately wash area with mild soap and water. If 
battery liquid gets into the eye, rinse water over the open eye 
for 15 minutes or until irritation ceases. If medical attention 
is needed, the battery electrolyte is composed of a mixture of 
liquid organic carbonates and lithium salts.

• Contents of opened battery cells may cause respiratory 
irritation. Provide fresh air. If symptoms persists, seek 
medical attention.

 � WARNING: Burn hazard. Battery liquid may be flammable 
if exposed to spark or flame.

 � WARNING: Never attempt to open the battery pack for 
any reason. If battery pack case is cracked or damaged, 
do not insert into charger. Do not crush, drop or damage 

battery pack. Do not use a battery pack or charger that 
has received a sharp blow, been dropped, run over or 
damaged in any way (i.e., pierced with a nail, hit with 
a hammer, stepped on). Electric shock or electrocution 
may result. Damaged battery packs should be returned to 
service centre for recycling.

 � WARNING: Fire hazard. Do not store or carry the 
battery pack so that metal objects can contact 
exposed battery terminals. For example, do not place 
the battery pack in aprons, pockets, tool boxes, product kit 
boxes, drawers, etc., with loose nails, screws, keys, etc.

 � CAUTION: When not in use, place tool on its side on 
a stable surface where it will not cause a tripping 
or falling hazard. Some tools with large battery packs 
will stand upright on the battery pack but may be easily 
knocked over.

Transportation

 � WARNING: Fire hazard. Transporting batteries can 
possibly cause fire if the battery terminals inadvertently 
come in contact with conductive materials. When 
transporting batteries, make sure that the battery 
terminals are protected and well insulated from 
materials that could contact them and cause a short 
circuit. NOTE: Lithium‑ion batteries should not be put in 
checked baggage.

DeWALT batteries comply with all applicable shipping 
regulations as prescribed by industry and legal standards which 
include UN Recommendations on the Transport of Dangerous 
Goods; International Air Transport Association (IATA) Dangerous 
Goods Regulations, International Maritime Dangerous Goods 
(IMDG) Regulations, and the European Agreement Concerning 
The International Carriage of Dangerous Goods by Road 
(ADR). Lithium‑ion cells and batteries have been tested to 
section 38.3 of the UN Recommendations on the Transport of 
Dangerous Goods Manual of Tests and Criteria.
In most instances, shipping a DeWALT battery pack will be 
excepted from being classified as a fully regulated Class 
9 Hazardous Material. In general, only shipments containing a 
lithium‑ion battery with an energy rating greater than 100 Watt 
Hours (Wh) will require being shipped as fully regulated Class 9. 
All lithium‑ion batteries have the Watt Hour rating marked on 
the pack. Furthermore, due to regulation complexities, DeWALT 
does not recommend air shipping lithium‑ion battery packs 
alone regardless of Watt Hour rating. Shipments of tools with 
batteries (combo kits) can be air shipped as excepted if the Watt 
Hour rating of the battery pack is no greater than 100 Wh.
Regardless of whether a shipment is considered excepted 
or fully regulated, it is the shipper's responsibility to consult 
the latest regulations for packaging, labeling/marking and 
documentation requirements.
The information provided in this section of the manual is 
provided in good faith and believed to be accurate at the time 
the document was created. However, no warranty, expressed or 
implied, is given. It is the buyer’s responsibility to ensure that its 
activities comply with the applicable regulations.
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Storage Recommendations
1. The best storage place is one that is cool and dry away 

from direct sunlight and excess heat or cold. For optimum 
battery performance and life, store battery packs at room 
temperature when not in use.

2. For long storage, it is recommended to store a fully charged 
battery pack in a cool, dry place out of the charger for 
optimal results.

nOTE: Battery packs should not be stored completely 
depleted of charge. The battery pack will need to be recharged 
before use.

Labels on Charger and Battery Pack
In addition to the pictographs used in this manual, the 
labels on the charger and the battery pack may show the 
following pictographs:

 L Read instruction manual before use.

 p See Technical Data for charging time.

 q Do not probe with conductive objects.

 r Do not charge damaged battery packs.

 s Do not expose to water.

 t Have defective cords replaced immediately

 u Charge only between 4 ˚C and 40 ˚C.

 v Only for indoor use.

 x Discard the battery pack with due care for 
the environment.

 y Charge DeWALT battery packs only with designated 
DeWALT chargers. Charging battery packs other than 
the designated DeWALT batteries with a DeWALT 
charger may make them burst or lead to other 
dangerous situations.

 z Do not incinerate the battery pack.

Battery Type
The following tools  operate on a 54(60 Max) volt battery pack: 
DCMAS5713
Refer to Technical Data for more information.

Package Contents
The package contains:
1  Powerhead
1  Auxiliary handle
4  Auxiliary handle bolts
4  Auxiliary handle washers
1  Handle barrier
1  Shoulder strap
1  Hex wrench
1  Charger (X1 models)
1  Li‑Ion battery pack (X1 models)
1  Instruction manual
nOTE: Battery packs, chargers and kitboxes are not included 
with N models. Battery packs and chargers are not included with 
NT models. B models include Bluetooth® battery packs.
• Check for damage to the tool, parts or accessories which may 

have occurred during transport.
• Take the time to thoroughly read and understand this manual 

prior to operation.

Markings on Tool
The following pictograms are shown on the tool:

Read instruction manual before use.

Wear eye protection.

 Wear ear protection.

 No hands

Wear slip‑resistant footwear.

Wear slip‑resistant gloves.

Wear head protection.

Do not expose the tool to rain or high humidity or leave 
outdoors while it is raining.

Switch the tool off. Before performing any maintenance 
on the tool, remove the battery from the tool.
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Keep bystanders away.

Date Code Position (Fig. B)
The date code  13 , which also includes the year of manufacture, 
is printed into the housing.
Example:

2023 XX XX
Year and week of Manufacture

Description (Fig. A, E)

 � WARNING: Never modify the area light. Damage or 
personal injury could result.

1 Variable speed trigger
2 Lock‑off lever 
3 Lock‑off tab
4 Powerhead handle
5 Speed control switch
6 Auxiliary handle
7 Strap mount
8 Shoulder strap (Fig. F)

Intended Use
This powerhead has been designed for powering DeWALT 
attachement capable heads. DO NOT use this tool for any job 
other than its intended use.
DO nOT use under wet conditions or in the presence of 
flammable liquids or gases.
DO nOT let children come into contact with the tool. 
Supervision is required when inexperienced operators use 
this tool.
• Young children and the infirm. This appliance is not 

intended for use by young children or infirm persons 
without supervision.

• This product is not intended for use by persons (including 
children) suffering from diminished physical, sensory or 
mental abilities; lack of experience, knowledge or skills 
unless they are supervised by a person responsible for their 
safety. Children should never be left alone with this product.

ASSEMBLY AND ADJUSTMENTS

 � WARNING: To reduce the risk of serious personal 
injury, turn tool off and disconnect battery pack 
before making any adjustments or removing/
installing attachments or accessories. An accidental 
start‑up can cause injury.

 � WARNING: Use only DeWALT battery packs and chargers.

Inserting and Removing the Battery Pack 
from the Tool (Fig. B)
nOTE: Make sure your battery pack  14  is fully charged.

To Install the Battery Pack into the Tool Handle
1. Align the battery pack  14  with the rails inside the tool’s 

handle (Fig. B).
2. Slide it into the handle until the battery pack is firmly seated 

in the tool and ensure that you hear the lock snap into place.

To Remove the Battery Pack from the Tool
1. Press the release button  15  and firmly pull the battery pack 

out of the tool handle.
2. Insert battery pack into the charger as described in the 

charger section of this manual.

Fuel Gauge Battery Packs (Fig. C)
Some DeWALT battery packs include a fuel gauge which 
consists of three green LED lights that indicate the level of 
charge remaining in the battery pack.
To actuate the fuel gauge  16  , press and hold the fuel gauge 
button. A combination of the three green LED lights will 
illuminate designating the level of charge left. When the level 
of charge in the battery is below the usable limit, the fuel gauge 
will not illuminate and the battery will need to be recharged.
nOTE: The fuel gauge is only an indication of the charge left on 
the battery pack. It does not indicate tool functionality and is 
subject to variation based on product components, temperature 
and end‑user application.

Attaching the Auxiliary Handle (Fig. A, C)
1. Place the auxiliary handle  6  on top of the upper powerhead 

pole  19 .
2. Place the handle barrier  17  under the auxiliary handle  6  and 

upper powerhead pole  19  so the upper powerhead pole  19  
is sandwiched between two handle pieces. 
nOTE: Before assembling further, take care to align the 
key  34  on the handle barrier  17  with the key slot  35  on the 
underside of the upper powerhead pole  19 .

3. Hold the auxiliary handle  6  and handle barrier   17  in place 
while sliding the four handle bolts  18  with washers  36  into 
the auxiliary handle  6  from the top, pushing them into the 
base of the handle barrier  17 . 

4. Tighten the four handle bolts  18  with the supplied hex 
wrench, securing the two handle pieces to the upper 
powerhead pole  19 .

5. Ensure the handle is securely attached before using.
Powerhead (Fig. D)

Powerhead (Fig. D)

 � WARNING: To reduce risk of injury:
• Before any use, be sure everyone using this unit 

reads and understands all manufacturer's safety 
instructions and other information contained in 
manufacturer's manual.

• Never apply power without an attachment being 
properly mounted to the powerhead.

 � WARNING: To reduce the risk of serious personal 
injury, turn unit off and remove the battery pack 
before making any adjustments or removing/
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installing attachments or accessories, or prior to 
cleaning. An accidental start‑up can cause injury.

The powerhead can separate from the attachment by turning 
the knob  20  counterclockwise and gently pulling them apart 
by their poles  8 ,  19 .
This should only be done with the power switch off and the 
battery pack removed. Inside the upper powerhead pole  19  is 
a mechanical coupling that will spin if the powerhead is turned 
on. This coupling can cause severe injury if contacted while the 
powerhead is operating.
nOTE: A double shoulder harness is required if the mass of the 
tool and battery pack exceed 7.5 kg.

Attaching and Adjusting the Shoulder Strap 
(Fig. E)

 � WARNING: The shoulder strap should only be slung over 
one shoulder and not across the body.

 � WARNING: Use of a shoulder strap  8  is required while 
using this tool.

Attach the strap to the tool as shown in Fig. E and adjust for 
proper balance and  support.

1. Attach the strap mount. 
2. Snap the shoulder strap latch  23  onto the strap 

mount  7  located on the unit, just in front of the ON/OFF 
trigger as shown in Fig. E. Adjust the strap so it fits over 
your shoulder and provides proper balance and support.

OPERATION

Instructions for Use

 � WARNING: Always observe the safety instructions and 
applicable regulations.

 � WARNING: To reduce the risk of serious personal 
injury, turn tool off and disconnect battery pack 
before making any adjustments or removing/
installing attachments or accessories. An accidental 
start‑up can cause injury.

Proper Hand Position (Fig. A, E)

 � WARNING: To reduce the risk of serious personal injury, 
ALWAYS use proper hand position as shown.

 � WARNING: To reduce the risk of serious personal 
injury, ALWAYS hold securely in anticipation of a 
sudden reaction.

 � WARNING: Hold the tool using only the designated 
gripping surfaces: The powerhead handle and the 
auxiliary handle. 

 � WARNING: Do not use the pole as a gripping surface.

Proper hand position requires one hand on the powerhead 
handle  4  and one hand on the auxiliary handle  6 .

Switching On and Off (Fig. A, G)
To turn the appliance on, push the lock‑off tab  3  forward, 
squeeze the lock‑off lever  2  and then the variable speed trigger 

switch  1 . To turn the appliance off, release the variable speed 
trigger switch and lock‑off lever.

 � WARNING: Never attempt to lock the trigger in the 
on position.

Speed Control Switch (Fig. A, G)
This attachment gives you the choice to operate at a more 
efficient speed to extend the runtime for larger jobs, or 
accelerate the tool speed for high‑ performance cutting.
To extend runtime, pull the speed control switch  5  back 
toward the battery housing into the "LO" position. This mode is 
best for larger projects that require more time to complete.
To accelerate the attachment, push the speed control switch 
forward toward the auxillary handle into the "HI" position. This 
mode is best to cut through heavier growth and for applications 
that need higher RPM.
nOTE: When in "HI" mode, runtime will be decreased as 
compared to when attachment is in "LO" mode.

MAINTENANCE
Your power tool has been designed to operate over a long 
period of time with a minimum of maintenance. Continuous 
satisfactory operation depends upon proper tool care and 
regular cleaning.

 � WARNING: To reduce the risk of serious personal 
injury, turn tool off and disconnect battery pack 
before making any adjustments or removing/
installing attachments or accessories. An accidental 
start‑up can cause injury.

The charger and battery pack are not serviceable.

C
Lubrication
Your power tool requires no additional lubrication.

D
Cleaning

 � WARNING: Blow dirt and dust out of the main housing 
with dry air as often as dirt is seen collecting in and around 
the air vents. Wear approved eye protection and approved 
dust mask when performing this procedure.

 � WARNING: Never use solvents or other harsh chemicals 
for cleaning the non‑metallic parts of the tool. These 
chemicals may weaken the materials used in these parts. 
Use a cloth dampened only with water and mild soap. 
Never let any liquid get inside the tool; never immerse any 
part of the tool into a liquid.

Optional Accessories

 � WARNING: Since accessories, other than those offered 
by DeWALT, have not been tested with this product, use 
of such accessories with this tool could be hazardous. 
To reduce the risk of injury, only DeWALT recommended 
accessories should be used with this product.
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Consult your dealer for further information on the 
appropriate accessories.

Protecting the Environment

w
Separate collection. Products and batteries marked 
with this symbol must not be disposed of with 
normal household waste.
Products and batteries contain materials that 

can be recovered or recycled reducing the demand for raw 
materials. Please recycle electrical products and batteries 
according to local provisions. Further information is available at 
www.2helpU.com.

Rechargeable Battery Pack
This long life battery pack must be recharged when it fails 
to produce sufficient power on jobs which were easily done 
before. At the end of its technical life, discard it with due care for 
our environment:
• Run the battery pack down completely, then remove it from 

the tool.
• Li‑Ion cells are recyclable. Take them to your dealer or a 

local recycling station. The collected battery packs will be 
recycled or disposed of properly.

After Service and Repair
• DEWALT service centers are staffed with trained personnel 

to provide customers with efficient and reliable product 
service.

• We do not take any responsibility when you have repaired 
in unauthorized service center. You can refer to the leaflet 
of CONTACT CENTER LOCATOR in product package and 
contact us through hotline, website or social media to find 
the nearest DEWALT service center around you.
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English (original instructions)

ขอแสดงความยนิด!ี
คณุไดเ้ลอืกใชเ้ครื�องมอืของ DEWALT ดว้ยประสบการณท์ี�
ยาวนาน ตลอดจนการพัฒนาผลติภณัฑแ์ละนวตักรรมใหม่ๆ  
ทําให ้DEWALT เป็นหนึ�งในเครื�องมอืไฟฟ้าที�น่าเชื�อถอื
ที�สดุสําหรับกลุม่ผูใ้ชเ้ครื�องมอืไฟฟ้าระดบัมอือาชพี

ขอ้มลูดา้นเทคนคิ
คาํเตอืน: เพื�อลดความเสี�ยงจากการบาดเจ็บ 
โปรดอา่นคูม่อืการใชง้านเลม่นี�

คาํจาํกดัความ: ขอ้แนะนําดา้นความ
ปลอดภยั
คําจํากดัความดา้นลา่งอธบิายถงึระดบัความรนุแรงของ
ความอนัตรายที�ใชเ้รยีกสญัลกัษณต์า่งๆ โปรดอา่นคูม่อืและ
ใสใ่จกบัสญัลกัษณต์า่งๆ เหลา่นี�

แบตเตอรี� อปุกรณช์ารจ์/เวลาในการชารจ์ (นาท)ี***

Cat# VDC Ah Weight(kg) DCB104 DCB107 DCB112
DCB1102

DCB115
DCB1104

DCB117
DCB1112 DCB118 DCB132

DCB546/DCB606 18/54 (20/60 Max) 6.0/2.0 1.08 60 270 170 90 40 60 90

DCB547/DCB609/DCB609G 18/54 (20/60 Max) 9.0/3.0 1.46 75* 420 270 135* 60 75* 135*

DCB548/DCB612 18/54 (20/60 Max) 12.0/4.0 1.46 120 540 350 180 80 120 180

*รหสัวนัที� 201811475B หรอืหลงัจากนั�น
**รหสัวนัที� 201536 หรอืหลงัจากนั�น
***เมทรกิซเ์วลาของการชารจ์แบตเตอรี�มไีวสํ้าหรับเป็นแนวทางเทา่นั�น เวลาของการชารจ์จะแตกตา่งกนัออกไปโดยจะขึ�น
อยูก่บัอณุหภมูแิละสภาพของแบตเตอรี�

อนัตราย: หมายถงึสถานการณท์ี�กอ่ใหเ้กดิ
อนัตรายไดอ้ยา่งฉับพลนั ซึ�งหากไมร่ะวงัจะทําให ้
เสยีชวีติหรอืไดร้บับาดเจ็บสาหสัได้
คาํเตอืน: หมายถงึสถานการณท์ี�มแีนวโนม้วา่
อาจจะกอ่ใหเ้กดิอนัตราย ซึ�งหากไมร่ะวงัสามารถ
ทําใหเ้กดิอนัตรายถงึชวีติหรอืบาดเจ็บสาหสัได้
ขอ้ควรระวงั: หมายถงึสถานการณท์ี�มแีนวโนม้วา่
จะกอ่ใหเ้กดิอนัตราย ซึ�งหากไมร่ะวงั อาจทําใหไ้ด ้
รับบาดเจ็บเล็กนอ้ยหรอืปานกลาง
ขอ้สงัเกต: หมายถงึการปฏบิตัทิ ี�ไมเ่กี�ยวขอ้งกบั
การบาดเจ็บซึ�งหากไมร่ะวงัอาจทําใหท้รัพยส์นิ
เสยีหายได ้
แสดงความเสี�ยงจากไฟไหม ้คําแนะนําเพื�อความ
ปลอดภยั

แสดงถงึอนัตรายจากการเกดิเพลงิไหม ้

พาวเวอรเ์ฮด 
DCMAS5713
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คาํเตอืนเพื�อความปลอดภยัท ั�วไป
สาํหรบัการใชเ้ครื�องมอืไฟฟ้า

คาํเตอืน: อา่นคําเตอืน ขอ้ปฏบิตัเิพื�อความ
ปลอดภยัทั�งหมด รวมทั�งภาพประกอบและขอ้มลู
ที�ใหม้ากบัเครื�องมอืไฟฟ้านี� การไมป่ฏบิตัติามคํา
เตอืนและขอ้ปฏบิตัเิหลา่นี�อาจทําใหเ้กดิไฟฟ้าชอ็ต 
เกดิอคัคภียั และ/หรอืบาดเจ็บสาหสัได ้

จดัเก็บเอกสารคาํเตอืนและคาํแนะนําท ั�งหมดไว้
เพื�อการอา้งองิในภายหลงั

คําวา่ “เครื�องมอืไฟฟ้า” ในคําเตอืน หมายถงึเครื�องมอื
ไฟฟ้า (แบบมสีาย) ที�ทํางานผา่นแหลง่จา่ยไฟหลกั หรอื
เครื�องมอืไฟฟ้า (แบบไรส้าย) ที�ทํางานผา่นแบตเตอรี�

1) ความปลอดภยัในบรเิวณที�ทํางาน
a) รกัษาความสะอาดและจดัใหม้แีสงสวา่งเพยีง

พอในบรเิวณที�ทาํงาน บรเิวณที�มดืหรอืมขีองวาง
ระเกะระกะอาจทําใหเ้กดิอบุตัเิหตไุด ้

b) หา้มใชเ้ครื�องมอืไฟฟ้าในบรเิวณที�อาจเกดิการ
ระเบดิ เชน่ ในสถานที�ท ี�มขีองเหลว แกส๊ หรอื
ฝุ่ นละอองที�มคีณุสมบตัไิวไฟ เครื�องมอืไฟฟ้าจะ
ทําใหเ้กดิประกายไฟที�อาจทําใหเ้กดิละอองไฟหรอื
เปลวไฟขึ�นได ้

c) ระวงัไมใ่หเ้ด็กเล็กและคนเดนิผา่นไปมาเขา้ใกล้
ในขณะที�ใชง้านเครื�องมอืไฟฟ้า สิ�งรบกวนอาจ
ทําใหค้ณุเสยีสมาธไิด ้

2) ความปลอดภยัทางไฟฟ้า
a) ปล ั�กไฟของเครื�องตอ้งเป็นชนดิเดยีวกบัเตา้รบั 

หา้มดดัแปลงปล ั�กไมว่า่ดว้ยวธิใีด หา้มใช้
ปล ั�กอะแดปเตอรใ์ดๆ กบัเครื�องมอืไฟฟ้าที�ตอ่
สายดนิ (ลงกราวด)์ ปลั�กที�ไมม่กีารดดัแปลงและ
เตา้รับชนดิเดยีวกนัจะชว่ยลดความเสี�ยงจากการเกดิ
ไฟฟ้าชอ็ต

b) หลกีเลี�ยงการสมัผสัพื�นผวิที�ตอ่สายดนิหรอืลง
กราวด ์เชน่ ทอ่ หมอ้นํ�า เตาหงุตม้ และตูเ้ย็น 
มคีวามเสี�ยงเพิ�มขึ�นที�จะเกดิไฟฟ้าชอ็ตหากรา่งกาย
เป็นสื�อเชื�อมตอ่ลงดนิหรอืลงกราวด์

c) อยา่ใหเ้ครื�องมอืไฟฟ้าถกูฝนหรอือยูใ่นสภาพที�
เปียกชื�น นํ�าที�เขา้เครื�องมอืไฟฟ้าจะเพิ�มความเสี�ยง
ในการเกดิไฟฟ้าชอ็ต

d) หา้มใชส้ายไฟผดิวตัถปุระสงค ์หา้มใชส้ายไฟ
เพื�อการหิ�ว ดงึ หรอืถอดปล ั�กเครื�องมอืไฟฟ้า 
เก็บสายไฟใหพ้น้จากความรอ้น นํ�ามนั ของ
มคีม หรอื ชิ�นสว่นที�กาํลงัเคลื�อนที� สายไฟที�
ชาํรดุหรอืพันกนัเป็นการเพิ�มความเสี�ยงจากการถกู
ไฟฟ้าชอ็ต

e) เมื�อใชเ้ครื�องมอืไฟฟ้านอกอาคาร ใหใ้ชส้ายตอ่
พว่งที�เหมาะสมสาํหรบัการใชง้านนอกอาคาร 
ใชส้ายไฟที�เหมาะสําหรับใชน้อกอาคารจะชว่ยลด
ความเสี�ยงตอ่การเกดิไฟฟ้าชอ็ต

f) หากไมส่ามารถหลกีเลี�ยงการใชเ้ครื�องมอื
ไฟฟ้าในบรเิวณที�ชื�นแฉะได ้ใหใ้ชอ้ปุกรณ์
ป้องกนัไฟดดู (RCD) การใช ้RCD จะชว่ยลดความ
เสี�ยงในการถกูไฟฟ้าชอ็ต

3) ความปลอดภยัสว่นบคุคล
a) ตื�นตวัและมสีมาธกิบัส ิ�งที�คณุกาํลงัทาํ รวมท ั�ง

ใชส้ามญัสาํนกึในขณะที�กาํลงัใชง้านเครื�อง
มอืไฟฟ้า หา้มใชเ้ครื�องมอืไฟฟ้าในขณะที�
คณุกาํลงัเหนื�อยหรอืไดร้บัอทิธพิลจากยา 
แอลกอฮอล ์หรอืการรกัษาบางอยา่ง การขาด
ความระมดัระวงัในการใชเ้ครื�องมอืไฟฟ้าแมช้ั�วขณะ
หนึ�งอาจทําใหบ้าดเจ็บสาหสัได ้

b) ใชอ้ปุกรณค์ุม้ครองความปลอดภยัสว่นบคุคล 
สวมอปุกรณป้์องกนัดวงตาเสมอ อปุกรณป้์องกนั 
เชน่ หนา้กากกนัฝุ่ น รองเทา้นริภยักนัลื�น หมวก
นริภยั หรอือปุกรณป้์องกนัเสยีงดงัที�ใชใ้นสภาวะที�
เหมาะสมจะชว่ยลดอาการบาดเจ็บทางรา่งกาย

c) ป้องกนัเครื�องเปิดทาํงานโดยไมต่ ั�งใจ สวติช์
ตอ้งอยูใ่นตาํแหนง่ปิดกอ่นที�จะเสยีบปล ั�กเขา้กบั
แหลง่จา่ยไฟ และ/หรอื ชุดแบตเตอรี� หรอืกอ่น
จะยกหรอืหิ�วเครื�องมอื การยกเครื�องมอืไฟฟ้าใน
ขณะที�นิ�วอยูท่ี�สวติช ์หรอืใชเ้ครื�องมอืไฟฟ้าที�สวติช์
เปิดอยู ่อาจทําใหเ้กดิอบุตัเิหตไุด ้

d) ถอดกญุแจปรบัต ั�งหรอืประแจออกกอ่นเปิด
สวติชเ์ครื�องมอืไฟฟ้า ประแจหรอืกญุแจที�เสยีบ
คา้งอยูใ่นชิ�นสว่นที�หมนุไดข้องเครื�องมอืไฟฟ้าอาจ
ทําใหไ้ดรั้บบาดเจ็บได ้

e) หา้มยนืเขยง่เทา้ขณะใชเ้ครื�อง ควรยนืในทา่ที�
เหมาะสมและสมดลุตลอดเวลา เพื�อชว่ยในการ
ควบคมุเครื�องมอืไฟฟ้าไดด้ยี ิ�งขึ�นในสถานการณท์ี�
ไมค่าดคดิ

f) แตง่กายใหเ้หมาะสม หา้มสวมเสื�อผา้หลวมหรอื
ใสเ่ครื�องประดบั รวบผมและเสื�อผา้ใหห้า่งจาก
ชิ�นสว่นที�กาํลงัหมนุ เสื�อผา้ที�หลวมหรอืยาวรุม่รา่ม 
เครื�องประดบั หรอืผมที�ยาวอาจเขา้ไปพันกบัชิ�นสว่น
ที�กําลงัหมนุ

g) หากมอีปุกรณส์าํหรบัดดูและเก็บฝุ่ น ตอ้งตรวจ
สอบใหแ้นใ่จวา่ไดเ้ชื�อมตอ่และใชง้านอปุกรณ์
น ั�นอยา่งเหมาะสม การใชอ้ปุกรณเ์กบ็ฝุ่ นจะชว่ยลด
อนัตรายที�เกี�ยวขอ้งกบัฝุ่ นได ้

h) อยา่ใหค้วามเคยชนิจากการใชง้านทาํใหค้ณุ
ประมาทและละเลยการปฏบิตัติามหลกัการเพื�อ
ความปลอดภยั การใชง้านโดยไมร่ะวงัอาจทําให ้
เกดิการบาดเจ็บสาหสัไดภ้ายในเวลาเพยีงเสี�ยว
วนิาที

4) การใชง้านและการดแูลรกัษาเครื�องมอืไฟฟ้า
a) หา้มฝืนใชเ้ครื�องมอืไฟฟ้า เลอืกใชเ้ครื�องมอื

ไฟฟ้าที�ถกูตอ้งตรงกบัลกัษณะการใชง้านของ
คณุ เครื�องมอืไฟฟ้าที�ถกูตอ้งยอ่มทํางานไดด้กีวา่
และปลอดภยักวา่ เมื�อใชง้านตามพกิดัที�เครื�องมอืได ้
รับการออกแบบมา
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b) หา้มใชเ้ครื�องมอืไฟฟ้าถา้สวติชเ์ปิดปิดเครื�อง
ไมท่าํงาน เครื�องมอืไฟฟ้าที�ไมส่ามารถควบคมุผา่น
สวติชไ์ด ้ถอืวา่มอีนัตรายและตอ้งสง่ซอ่ม

c) ถอดปล ั�กของเครื�องมอืไฟฟ้าออกจากแหลง่
จา่ยไฟ และ/หรอืหากถอดแบตเตอรี�ได ้ให้
ถอดแบตเตอรี�ออกกอ่นทาํการปรบัแตง่ เปลี�ยน
อปุกรณเ์สรมิ หรอืจดัเก็บเครื�องมอืไฟฟ้า 
มาตรการเพื�อความปลอดภยัเชงิการป้องกนันี�จะชว่ย
ลดความเสี�ยงในการเผลอเปิดเครื�องไฟฟ้าใหทํ้างาน
โดยไมไ่ดต้ั�งใจ

d) เก็บเครื�องมอืไฟฟ้าที�ไมไ่ดใ้ชง้านไวใ้หพ้น้มอื
เด็ก และไมอ่นญุาตใหบ้คุคลที�ไมคุ่น้เคยกบั
เครื�องมอืไฟฟ้าหรอืคาํแนะนําเหลา่นี�เป็นผูใ้ช้
เครื�องมอื เครื�องมอืไฟฟ้าจะเป็นอนัตรายหากอยูใ่น
มอืผูใ้ชท้ี�ไมม่คีวามชาํนาญ

e) บาํรงุรกัษาเครื�องมอืไฟฟ้าและอปุกรณเ์สรมิ
ตา่งๆ ตรวจสอบวา่ชิ�นสว่นที�เคลื�อนที�ไดม้กีาร
วางไมต่รงแนวหรอืตดิขดัหรอืไม ่มชีิ�นสว่นที�
แตกหกั และสภาพอื�นใดที�อาจสง่ผลตอ่การ
ทาํงานของเครื�องมอืไฟฟ้าหรอืไม ่หากชํารดุ
เสยีหาย ใหนํ้าเครื�องมอืไปสง่ซอ่มกอ่นนํามาใช ้
อบุตัเิหตจํุานวนมากเกดิจากการดแูลรักษาเครื�องมอื
ไฟฟ้าไมด่พีอ

f) เครื�องมอืตดัตอ้งคมและสะอาดอยูเ่สมอ เครื�อง
มอืตดัที�ไดรั้บการดแูลรักษาอยา่งถกูตอ้งและมขีอบ
ตดัคม จะมปัีญหาตดิขดันอ้ย และควบคมุไดง้า่ยกวา่

g) ใชเ้ครื�องมอืไฟฟ้า อปุกรณเ์สรมิ และดอกสวา่น
ของเครื�องมอื เป็นตน้ ใหต้รงตามขอ้ปฏบิตั ิ
เหลา่นี� โดยพจิารณาถงึสภาพการทาํงานและ
งานที�ทาํเป็นสาํคญั การใชเ้ครื�องมอืไฟฟ้า
ทาํงานอื�นนอกเหนอืจากที�กําหนดไวอ้าจทําใหเ้กดิ
อนัตรายได ้

h) หม ั�นดแูลใหม้อืจบัและพื�นผวิที�จบัน ั�นแหง้ 
สะอาด ปราศจากนํ�ามนัและจาระบ ีมอืจับและผวิ
สมัผัสที�ลื�นอาจทําใหเ้กดิการใชง้านที�ไมป่ลอดภยั
และทําใหไ้มส่ามารถควบคมุเครื�องมอืในสถานการณ์
คบัขนัไดอ้ยา่งถกูตอ้ง

5) การใชแ้ละการดแูลรกัษาแบตเตอรี�
a) ชารจ์แบตเตอรี�ดว้ยเครื�องชารจ์ที�ผูผ้ลติแนะนํา

เทา่น ั�น เครื�องชารจ์ที�เหมาะสมกบัแบตเตอรี�
แบบหนึ�งอาจทําใหเ้กดิไฟไหมไ้ดถ้า้นํามาใชก้บั
แบตเตอรี�อกีแบบหนึ�ง

b) ใชเ้ครื�องมอืไฟฟ้าเฉพาะกบักอ้นแบตเตอรี�ท ี�
ออกแบบมาเป็นพเิศษเทา่น ั�น การใชแ้บตเตอรี�
แบบอื�นอาจทําใหเ้กดิการบาดเจ็บหรอืเกดิไฟไหม ้
ได ้

c) เมื�อไมไ่ดใ้ชก้อ้นแบตเตอรี� ใหเ้ก็บออกหา่งจาก
วตัถอุ ื�นๆ ที�เป็นโลหะ เชน่ คลปิหนบีกระดาษ 
เหรยีญ กญุแจ เข็ม สกรหูรอืวตัถขุนาดเล็ก
อื�นๆ ที�ทาํจากโลหะที�อาจทาํใหเ้กดิการเชื�อมตอ่

จากข ั�วหนึ�งไปอกีข ั�วหนึ�ง การลดัวงจรบรเิวณขั�ว
แบตเตอรี�อาจทําใหเ้กดิรอยไหมห้รอืไฟไหมไ้ด ้

d) เมื�ออยูภ่ายใตส้ภาวะที�ไมเ่หมาะสม อาจมี
ของเหลวไหลออกมาจากแบตเตอรี� ใหห้ลกี
เลี�ยงการสมัผสักบัของเหลวนี� หากบงัเอญิ
สมัผสัโดยไมต่ ั�งใจ ใหล้า้งออกดว้ยนํ�าปรมิาณ
มาก หากของเหลวกระเด็นเขา้ตา ควรรบีไปพบแพทย ์
ของเหลวที�ออกมาจากแบตเตอรี�อาจทําใหเ้กดิอาการ
ระคายเคอืงหรอืรอยไหมไ้ด ้

e) หา้มใชแ้บตเตอรี�หรอืเครื�องมอืที�มกีารชํารดุเสยี
หายหรอืไดร้บัการดดัแปลง แบตเตอรี�ที�ชาํรดุเสยี
หายหรอืไดรั้บการดดัแปลงอาจทําใหเ้กดิเหตกุารณ์
ที�ไมค่าดคดิ เชน่ ไฟไหม ้ระเบดิ หรอืความเสี�ยงอนั
กอ่ใหเ้กดิการบาดเจ็บได ้

f) อยา่ใหแ้บตเตอรี�หรอืเครื�องมอืถกูไฟไหมห้รอื
อยูใ่นที�ท ี�มอีณุหภมูสิงูเกนิไป หากแบตเตอรี�ถกู
ไฟไหมห้รอือยูใ่นที�ที�มอีณุหภมูสิงูเกนิ 130 °C อาจ
ทําใหเ้กดิการระเบดิได ้

g) ปฏบิตัติามคาํแนะนําการชารจ์ทกุข ั�นตอนและ
ไมช่ารจ์แบตเตอรี�หรอืเครื�องมอืในอณุหภมูทิ ี�
เกนิจากที�กาํหนดไวใ้นคาํแนะนํา การชารจ์ที�ไม่
ถกูตอ้งหรอืในอณุหภมูทิี�นอกเหนอืจากที�กําหนดไว ้
อาจทําใหแ้บตเตอรี�เสยีหายและเสี�ยงตอ่การเกดิไฟ
ไหมไ้ด ้

6) การบรกิาร
a) ใหช้า่งซอ่มที�มคีวามเชี�ยวชาญเป็นผูซ้อ่ม

เครื�องมอืไฟฟ้า และใชอ้ะไหลข่องแทเ้ทา่น ั�น 
ซึ�งจะชว่ยใหม้ั�นใจไดว้า่เครื�องมอืไฟฟ้ายงัมคีวาม
ปลอดภยัอยู่

b) หา้มซอ่มแบตเตอรี�ท ี�ชํารดุ ควรใหผู้ผ้ลติหรอืผูใ้ห ้
บรกิารที�ผา่นการรับรองเป็นผูซ้อ่มแบตเตอรี�เทา่นั�น.

ความปลอดภยัของบคุคลอื�น
a) อปุกรณน์ี�ไมไ่ดม้เีจตนาสําหรับการใชง้านโดย

บคุคล (รวมถงึเด็ก) ซึ�งมคีวามสามารถทางกายภาพ 
ประสาทสมัผัส หรอืสภาพจติใจที�ถดถอย หรอืขาด
ประสบการณแ์ละความรูห้ากบคุคลดงักลา่วไมไ่ด ้
รับการควบคมุดแูลหรอืไดรั้บการชี�แนะเกี�ยวกบัการ
ใชง้านอปุกรณโ์ดยบคุคลที�รับผดิชอบเรื�องความ
ปลอดภยัของบคุคลดงักลา่ว 

b) เด็กจะตอ้งไดรั้บการควบคมุดแูลเพื�อที�จะไดแ้น่ใจได ้
วา่เด็กจะไมเ่ลน่กบัอปุกรณ์

c) เมื�อทําการจัดเกบ็หรอืขนยา้ยอปุกรณใ์นยาน
พาหนะ คณุจะตอ้งวางอปุกรณเ์อาไวใ้นเครื�องหอ่
หุม้หรอืจํากดัพื�นที�เพื�อป้องกนัการขยบัหลงัเกดิการ
เปลี�ยนแปลงความเร็วหรอืทศิทางอยา่งกะทนัหนั

d) เมื�อไมไ่ดใ้ชง้าน อปุกรณจ์ะตอ้งไดรั้บการจัดเกบ็เอา
ไวใ้นที�แหง้ ระบายอากาศด ีและพน้จากมอืเด็ก

e) เด็กจะตอ้งไมเ่ขา้ถงึอปุกรณท์ี�จัดเกบ็เอาไว ้
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เครื�องชารจ์
เครื�องชารจ์ DEWALT สามารถใชง้านไดโ้ดยไมต่อ้งปรับ
แตง่ และไดรั้บการออกแบบมาเพื�อใหใ้ชง้านงา่ยที�สดุ

ความปลอดภยัทางไฟฟ้า
มอเตอรไ์ฟฟ้าออกแบบมาเพื�อใชก้บัแรงดนัไฟฟ้าขนาด
เดยีวเทา่นั�น ตอ้งตรวจสอบแรงดนัไฟฟ้าของแบตเตอรี�ให ้
ตรงกบัแรงดนัไฟฟ้าบนแผน่แสดงพกิดัเสมอ รวมทั�งตรวจ
สอบวา่แรงดนัไฟฟ้าของเครื�องชารจ์ตรงกนักบัสายไฟตวั
เครื�องของคณุ

เครื�องชารจ์ DEWALT ของคณุมฉีนวนสองชั�นตาม
มาตรฐาน IEC60335 ดงันั�นจงึไมจํ่าเป็นตอ้งใช ้
สายดนิ.

หากสายไฟชาํรดุ เฉพาะ DEWALT หรอืองคก์รจัดการซอ่ม
บํารงุที�ไดรั้บอนุญาตเทา่นั�นที�สามารถเปลี�ยนชิ�นสว่นดงั
กลา่วได ้

การใชส้ายพว่ง
หา้มใชส้ายตอ่พว่งเวน้แตม่คีวามจําเป็นอยา่งหลกีเลี�ยงไม่
ได ้ควรใชส้ายตอ่พว่งที�ผา่นการรับรองและเหมาะสมกบั
กําลงัไฟเขา้ของเครื�องชารจ์ (ดขูอ้มลูดา้นเทคนคิ) ขนาด
ตํ�าสดุของสายไฟ คอื 1 ตร.มม. ความยาวสงูสดุ คอื 30 ม.
เมื�อมกีารใชอ้ปุกรณม์ว้นเกบ็สายไฟ ใหค้ลายสายไฟออก
จนหมดทกุครั�ง

คาํแนะนําเพื�อความปลอดภยัที�สาํคญัสาํหรบั
เครื�องชารจ์แบตเตอรี�ทกุชนดิ
เก็บรกัษาคาํแนะนําเหลา่นี�: คูม่อืนี�ประกอบดว้ยคําแนะนํา
ดา้นความปลอดภยัและการใชง้านที�สําคญัสําหรับเครื�อง
ชารจ์แบตเตอรี�ที�ใชง้านรว่มกนัได้ (ดขูอ้มลูดา้นเทคนคิ).
• กอ่นใชง้านเครื�องชารจ์ โปรดอา่นคําแนะนําและสญัลักษณ์

เตอืนทั�งหมดบนเครื�องชารจ์ แบตเตอรี� และผลติภัณฑท์ี�
ใชแ้บตเตอรี�

คาํเตอืน: อนัตรายจากไฟฟ้าดดู หา้มปลอ่ยให ้
ของเหลวใดกต็ามเขา้ไปที�ดา้นในของที�ชารจ์เพราะ
อาจทําใหเ้กดิไฟฟ้าดดูได ้
คาํเตอืน: เราแนะนําใหค้ณุใชเ้ครื�องตดัไฟฟ้ารั�วซึ�ง
มอีตัรากระแสตกคา้งที� 30mA หรอืตํ�ากวา่
ขอ้ควรระวงั: อนัตรายจากไฟไหม ้เพื�อลดความ
เสี�ยงของการเกดิการบาดเจ็บ โปรดใชแ้บตเตอรี�
แบบชารจ์ซํ�าไดข้อง DEWALT เทา่นั�น แบตเตอรี�
ชนดิอื�นๆ อาจระเบดิทําใหเ้กดิการบาดเจ็บและ
ความเสยีหายได ้
ขอ้ควรระวงั: เด็กควรไดรั้บการควบคมุดแูลเพื�อให ้
แน่ใจวา่เด็กจะไมเ่ลน่เครื�องมอื
ขอ้สงัเกต: ในบางสถานการณ ์ระหวา่งที�เครื�องชารจ์
เสยีบปลั�กอยู ่อาจมวีตัถแุปลกปลอมเขา้ไปภายใน
เครื�องชารจ์และทําใหข้ั�วชารจ์ไฟลดัวงจรไดอ้ยา่ใหม้ี
วตัถแุปลกปลอมที�มคีณุสมบตันํิาไฟฟ้า เชน่ฝอยเหล็ก 
อะลมูเินยีมฟอยล ์หรอืการสะสมตวัของอนุภาคโลหะ
อยูใ่นชอ่งใสแ่บตเตอรี�ของเครื�องชารจ์และถอดปลั�ก
เครื�องชารจ์ออกเสมอ เมื�อไมม่ชีดุแบตเตอรี�อยูภ่าย

ในชอ่งใส ่รวมทั�งถอดปลั�กเครื�องชารจ์ทกุครั�งกอ่น
ทําความสะอาด

• อยา่ชารจ์แบตเตอรี�ดว้ยเครื�องชารจ์เครื�องอื�นๆ นอก
เหนอืจากเครื�องชารจ์ที�ระบใุนคูม่อืเลม่นี�โดยเด็ดขาด 
เครื�องชารจ์และชดุแบตเตอรี�ไดรั้บการออกแบบมาใหใ้ช ้
งานรว่มกนัโดยเฉพาะ

• เครื�องชารจ์นี�ไมไ่ดอ้อกแบบมาเพื�อการใชง้านใดๆ
นอกจากชารจ์แบตเตอรี�แบบชารจ์ซํ�าไดข้อง DeWALT 
การนําไปใชใ้นงานอื�นนอกเหนอืจากนี�อาจเสี�ยงตอ่การ
เกดิไฟไหม ้ไฟฟ้าชอ็ต หรอือนัตรายจากไฟฟ้าจนถงึแก่
ชวีติได ้

• อยา่ใหเ้ครื�องชารจ์ถกูฝนหรอืหมิะ
• ดงึปล ั�กเครื�องชารจ์ที�หวัปล ั�กแทนการดงึที�สายไฟ 

เมื�อจะถอดปล ั�กเครื�องชารจ์ วธินีี�จะชว่ยลดความเสี�ยงที�
ปลั�กและสายไฟจะชํารดุเสยีหายได ้

• ตรวจสอบใหแ้นใ่จวา่สายไฟตอ้งอยูใ่นตาํแหนง่ที�จะ
ไมถ่กูเหยยีบ เตะ สะดดุ มฉิะน ั�นอาจทําใหส้ายมคีวาม
ตงึหรอืความเสยีหายได้

• หา้มใชส้ายตอ่พว่งโดยเด็ดขาด เวน้แตม่คีวามจําเป็น
อยา่งหลกีเลี�ยงไมไ่ด ้การใชส้ายตอ่พว่งที�ไมเ่หมาะสม
อาจทําใหเ้กดิเพลงิไหม ้ไฟฟ้าชอ็ต หรอือนัตรายจาก
ไฟฟ้าจนถงึแกช่วีติได ้

• อยา่วางวตัถใุดๆ บนเครื�องชารจ์หรอืวางเครื�องชารจ์
ไวบ้นพื�นผวิออ่นนุม่ที�อาจปิดก ั�นชอ่งระบายอากาศ
และทําใหเ้กดิความรอ้นภายในที�มากเกนิไป วาง
เครื�องชารจ์ในตําแหน่งที�หา่งจากแหลง่กําเนดิความรอ้น 
เครื�องชารจ์มกีารระบายความรอ้นผา่นทางชอ่งระบายที�อยู่
ดา้นบนและดา้นลา่งของตัวเครื�อง

• หา้มใชง้านเครื�องชารจ์ที�มสีายไฟหรอืปล ั�กชํารดุเสยี
หาย—ใหเ้ปลี�ยนใหมท่ันที

• หา้มใชง้านเครื�องชารจ์ที�ถกูกระแทกอยา่งรนุแรง ตก 
หรอืไดร้บัความเสยีหายรปูแบบใดๆ ก็ตาม ใหนํ้า
เครื�องชารจ์ดังกลา่วไปยังศนูยบ์รกิารที�ไดรั้บอนุญาต

• หา้มถอดชิ�นสว่นเครื�องชารจ์เอง โปรดนําเครื�อง
ชารจ์ไปยงัศนูยบ์รกิารที�ไดร้บัอนุญาตเมื�อจําเป็นตอ้ง
ซอ่มแซมหรอืรบับรกิาร การประกอบเครื�องกลับดังเดมิ
อยา่งไมถ่กูตอ้งอาจเสี�ยงตอ่การถกูไฟฟ้าชอ็ต อนัตราย
จากไฟฟ้าจนถงึแกช่วีติ หรอืเกดิเพลงิไหมไ้ด ้

•  ในกรณีที�สายไฟของตัวเครื�องชํารดุเสยีหาย สายไฟดัง
กลา่วตอ้งไดรั้บการเปลี�ยนโดยผูผ้ลติ หรอืตัวแทนศนูย์
บรกิารของผูผ้ลติ หรอืบคุคลที�มคีณุสมบัตเิทยีบเทา่โดย
ทันท ีเพื�อหลกีเลี�ยงอนัตรายที�อาจเกดิขึ�นได ้

• ถอดปล ั�กของเครื�องชารจ์ทกุคร ั�งกอ่นทาํความสะอาด
การทาํเชน่นี�จะชว่ยลดความเสี�ยงจากการถกูไฟฟ้าช็อต
ได ้การถอดกอ้นแบตเตอรี�ออกจะไมทํ่าใหค้วามเสี�ยงนี�ลดลง 
หา้มเชื�อมตอ่เครื�องชารจ์ 2 เครื�องเขา้ดว้ยกนัโดยเด็ดขาด

• เครื�องชารจ์ออกแบบมาเพื�อทํางานดว้ยแรงดนัไฟ
บา้นท ั�วไป 220-240 โวลต ์หา้มนําเครื�องชารจ์ไปใช้
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กบัแรงดนัไฟอื�นๆ ทั�งนี�ไมร่วมถงึเครื�องชารจ์สําหรับใช ้
ในรถยนต์

การชารจ์แบตเตอรี� (รปู B)
หมายเหต:ุ ชารจ์ชดุแบตเตอรี�ใหเ้ต็มกอ่นการใชง้านครั�ง
แรกเพื�อใหแ้น่ใจไดถ้งึประสทิธภิาพสงูสดุและอายกุารใช ้
งานสงูสดุของแบตเตอรี�ลเิธยีม-ไอออน
1. เสยีบเครื�องชารจ์เขา้กบัเตา้เสยีบที�เหมาะสมกอ่นที�จะใส่

กอ้นแบตเตอรี�
2. ใสก่อ้นแบตเตอรี� ลงในเครื�องชารจ์ ตรวจใหแ้น่ใจวา่ใส่

แบตเตอรี�ในแทน่ชารจ์จนสดุแลว้ไฟสแีดง 
(การชารจ์) จะกะพรบิซํ�า ๆ เพื�อระบวุา่กระบวนการชารจ์
ไดเ้ริ�มขึ�นแลว้

3. ไฟแสดงสถานะกะพรบิในการชารจ์ชว่งที� 1 แสดงถงึ
กระบวนการชารจ์ที�ชารจ์ความจสุว่นใหญข่องแบตเตอรี� 
ไฟแสดงสถานะกะพรบิในการชารจ์ชว่งที� 2 แสดงถงึ
การชารจ์ในสว่นที�เหลอืของแบตเตอรี�หรอืกระบวนการ
ชารจ์ซํ�าเพื�อใหแ้บตเตอรี�เต็มความจุ

4. การชารจ์ที�เสร็จสมบรูณข์องชว่งที� 1 หรอืชว่งที� 2 จะ
ไดรั้บการระบโุดยไฟของชว่งที�สวา่งอยา่งตอ่เนื�อง ทั�งนี� 
ชดุแบตเตอรี�จะไดรั้บการชารจ์จนเต็มเมื�อไฟแสดงการ
ชารจ์ของทั�งชว่งที� 1 และชว่งที� 2 ยงัคงสวา่งอยา่งตอ่
เนื�อง คณุสามารถนําชดุแบตเตอรี�ออกจากที�ชารจ์และ
นําไปใชง้านไดใ้นตอนนี� หรอืปลอ่ยชดุแบตเตอรี�เอาไว ้
ในที�ชารจ์ 

หมายเหต:ุ ในการถอดชดุแบตเตอรี� เครื�องชารจ์บางรุน่
จําเป็นตอ้งกดปุ่ มปลดชดุแบตเตอรี�

การทาํงานของเครื�องชารจ์
อา้งองิจากไฟแสดงสถานะดา้นลา่งสําหรับสถานะการชารจ์
ของกอ้นแบตเตอรี�

ไฟแสดงสถานะ

ชว่งที� 1 กําลงัชารจ์

ชว่งที� 2 กําลงัชารจ์

ชารจ์เต็มแลว้

หน่วงเวลาแพ็ค
รอ้น/เย็น*

* ไฟสแีดงจะยงัคงกะพรบิตอ่เนื�อง แตไ่ฟแสดงสถานะสี
เหลอืงจะตดิสวา่งในระหวา่งการดําเนนิการนี�เมื�อกอ้น
แบตเตอรี�มอีณุหภมูทิี�เหมาะสมแลว้ ไฟสเีหลอืงจะดบัลง
และเครื�องชารจ์จะเริ�มกระบวนการชารจ์ตอ่

เครื�องชารจ์ที�เขา้กนัไดจ้ะไมช่ารจ์กอ้นแบตเตอรี�ที�ผดิปกติ
หากแบตเตอรี�ผดิปกต ิไฟแสดงสถานะบนเครื�องชารจ์จะไม่
ตดิสวา่ง
หมายเหต:ุ นี�อาจหมายถงึปัญหาที�เกดิขึ�นกบัเครื�องชารจ์
หากปรากฏวา่มปัีญหาเกดิขึ�นกบัเครื�องชารจ์ ใหนํ้าเครื�อง
ชารจ์และแบตเตอรี�แพ็คไปทดสอบที�ศนูยบ์รกิารซอ่มบํารงุ
ที�ไดรั้บอนุญาต
หนว่งเวลาแพ็ครอ้น/เย็น

เมื�อเครื�องชารจ์ตรวจพบวา่กอ้นแบตเตอรี�รอ้นหรอืเย็นเกนิ
ไป เครื�องจะเริ�มการทํางานหน่วงเวลาแพ็ครอ้น/เย็นโดย
อตัโนมตั ิหยดุการชารจ์จนกวา่แบตเตอรี�จะมอีณุหภมูทิี�
เหมาะสม จากนั�นเครื�องชารจ์จะสลบัไปเป็นโหมดการชารจ์
กอ้นแบตเตอรี�โดยอตัโนมตั ิคณุสมบตันิี�ชว่ยใหม้ั�นใจถงึ
อายกุารใชง้านสงูสดุของกอ้นแบตเตอรี�
กอ้นแบตเตอรี�เย็นจะชารจ์ในอตัราที�ชา้กวา่กอ้นแบตเตอรี�
ที�อุน่ กอ้นแบตเตอรี�จะชารจ์ในอตัราที�ชา้ลงตลอดรอบ
การชารจ์ทั�งหมด และจะไมก่ลบัสูอ่ตัราการชารจ์สงูสดุแม ้
กระทั�งแบตเตอรี�จะอุน่แลว้กต็าม
เครื�องชารจ์ DCB118 มาพรอ้มกบัพัดลมภายในที�ออกแบบ
มาเพื�อทําใหก้อ้นแบตเตอรี�เย็นลง พัดลมจะทํางานโดย
อตัโนมตัเิมื�อจําเป็นตอ้งระบายความรอ้นของกอ้นแบตเตอรี�
อยา่ใชง้านเครื�องชารจ์หากพัดลมทํางานไมถ่กูตอ้งหรอื
มกีารปิดกั�นชอ่งระบายอากาศ อยา่ปลอ่ยใหว้ตัถแุปลก
ปลอมเขา้ไปภายในเครื�องชารจ์
ระบบป้องกนัอเิล็กทรอนกิส์
เครื�องมอื XR Li-Ion ไดรั้บการออกแบบมาพรอ้มกบัระบบ
ป้องกนัอเิล็กทรอนกิสท์ี�จะปกป้องกอ้นแบตเตอรี�จากการใช ้
งานหนักเกนิพกิดัโหลด ความรอ้นสงูเกนิไป หรอืการคาย
ประจทุี�ลกึ
เครื�องมอืจะหยดุการทํางานโดยอตัโนมตัหิากระบบป้องกนั
อเิล็กทรอนกิสทํ์างาน หากเกดิเหตกุารณเ์ชน่นี� ใหว้างกอ้น
แบตเตอรี�ลเิธยีมไอออนบนเครื�องชารจ์จนกวา่จะชารจ์จน
เต็ม

การตดิต ั�งบนผนงั
เครื�องชารจ์เหลา่นี�ไดรั้บการออกแบบมาใหส้ามารถตดิตั�ง
กบัผนังหรอืตั�งตรงบนโตะ๊หรอืพื�นผวิการทํางาน หากตดิ
ตั�งบนผนัง ใหว้างตําแหน่งเครื�องชารจ์ใกลก้บัเตา้เสยีบ
และหา่งจากมมุหรอืสิ�งกดีขวางอื�น ๆ ซึ�งอาจขดัขวางการ
ไหลของอากาศ ใชด้า้นหลงัของเครื�องชารจ์เป็นแผน่แบบ
เจาะสําหรับการวางตําแหน่งของสกรยูดึบนผนัง ตดิตั�ง
เครื�องชารจ์อยา่งแน่นหนาดว้ยสกรผูนังเบา (ซื�อแยกตา่ง
หาก) ยาวอยา่งนอ้ย 25.4 มม. ดว้ยหวัสกรขูนาดเสน้ผา่น
ศนูยก์ลาง 7-9 มม. โดยยดึเขา้กบัไมด้ว้ยความลกึที�เหมาะ
สม โดยปลอ่ยใหส้กรโูผลอ่อกมาประมาณ 5.5 มม.จัด
ตําแหน่งชอ่งดา้นหลงัของเครื�องชารจ์ใหต้รงกบัสกรทูี�โผล่
ออกและเกี�ยวเขา้กบัชอ่งใหส้มบรูณ์

คาํแนะนําในการทาํความสะอาดเครื�องชารจ์
คาํเตอืน: อนัตรายจากการถกูไฟฟ้าช็อต ถอด
เครื�องชารจ์ออกจากเตา้รบัไฟบา้นกอ่นทาํความ
สะอาด ใหข้จัดสิ�งสกปรกและจาระบอีอกจากภายนอก
ของเครื�องชารจ์โดยใชผ้า้หรอืแปรงขนนุ่มที�ไมใ่ช่
โลหะ หา้มใชนํ้�าหรอืนํ�ายาทําความสะอาดใดๆ อยา่ให ้
มขีองเหลวใดๆ เขา้ไปในเครื�องมอืเด็ดขาด หา้มจุม่
สว่นใดๆ ของเครื�องมอืลงในของเหลวเด็ดขาด

ชุดแบตเตอรี�
คาํแนะนําเพื�อความปลอดภยัที�สาํคญัสาํหรบั
กอ้นแบตเตอรี�ท ั�งหมด
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เมื�อสั�งซื�อกอ้นแบตเตอรี�ทดแทน โปรดตรวจใหแ้น่ใจวา่ได ้
ใสห่มายเลขแคตตาล็อกและแรงดนัไฟฟ้าแนบไปดว้ย
ผูผ้ลติไมไ่ดทํ้าการชารจ์กอ้นแบตเตอรี�ที�บรรจอุยูใ่นกลอ่ง
จนเต็ม กอ่นใชง้านกอ้นแบตเตอรี�และเครื�องชารจ์ โปรด
อา่นคําแนะนําดา้นความปลอดภยัดา้นลา่งจากนั�นทําตามขั�น
ตอนการชารจ์ที�ระบไุว ้

อา่นคาํแนะนําท ั�งหมด
• หา้มชารจ์หรอืใชแ้บตเตอรี�ในบรเิวณที�อาจเกดิการ

ระเบดิ เชน่ ในบรเิวณที�มขีองเหลว แกส๊ หรอืฝุ่ น
ละอองที�มคีณุสมบตัไิวไฟ การใสแ่ละถอดแบตเตอรี�
ออกจากเครื�องชารจ์อาจเป็นการจดุระเบดิฝุ่ นหรอืไอระเหย
ดังกลา่วได ้

• หา้มฝืนใสแ่บตเตอรี�ลงในเครื�องชารจ์ หา้มดดัแปลง
กอ้นแบตเตอรี�ดว้ยวธิกีารใดๆ เพื�อใหส้ามารถใสล่ง
ในเครื�องชารจ์ที�ไมร่องรบัแบตเตอรี�น ั�น เนื�องจาก
กอ้นแบตเตอรี�อาจระเบดิขึ�นและเป็นเหตใุหไ้ดร้บับาด
เจ็บสาหสัได้

• ชารจ์แบตเตอรี�ในเครื�องชารจ์ของ DEWALT ที�กําหนด
เทา่นั�น

• หา้มสาดหรอืจุม่ลงในนํ�าหรอืของเหลวใดๆ โดยเด็ดขาด
• หา้มจดัเก็บหรอืใชง้านเครื�องมอืและชุดแบตเตอรี�ใน

สถานที�ซึ�งงอณุหภมูติํ�ากวา่ 4 ˚C (39.2 ˚F)(เชน่ 
เพงิเก็บของกลางแจง้หรอือาคารที�เป็นโลหะในฤดู
หนาว) หรอือณุหภมูสิงูกวา่  40 ˚C (104 ˚F)  (เชน่ 
เพงิเก็บของกลางแจง้หรอือาคารที�เป็นโลหะในฤดู
รอ้น)

• หา้มเผาชุดแบตเตอรี� แมว้า่ชุดแบตเตอรี�น ั�นจะไดร้บั
ความเสยีหายอยา่งรา้ยแรงหรอืใชง้านจนหมดแลว้
ก็ตาม ชดุแบตเตอรี�สามารถระเบดิในเปลวไฟได ้และจะ
เกดิแกส๊พษิและสารพษิอนัตรายขึ�นเมื�อแบตเตอรี�ลเิทยีม
ไอออนถกูเผา

• หากสารภายในแบตเตอรี�สมัผสัถกูผวิหนงั ใหร้บี
ลา้งออกดว้ยนํ�าสบูอ่อ่นๆ ทนัท ีหากของเหลวภายใน
แบตเตอรี�เขา้ตา ใหล้มืตาในนํ�าเป็นเวลา 15 นาทหีรอืจน
ไมรู่ส้กึระคายเคอืงอกี หากจําเป็นตอ้งไปพบแพทย ์สารอิ
เล็กโทรไลตข์องแบตเตอรี�เป็นสว่นผสมของสารละลาย
คารบ์อเนตอนิทรยีแ์ละเกลอืลเิทยีม

• สารภายในแบตเตอรี�ท ี�ถกูเปิดออกอาจระคายเคอืงตอ่
ระบบทางเดนิหายใจได ้ใหร้บีไปยังสถานที�ที�มอีากาศ
ถา่ยเท หากอาการผดิปกตไิมห่ายไป ใหร้บีพบแพทย์

คาํเตอืน: อนัตรายจากไฟไหม ้ของเหลวในแบตเตอรี�
อาจตดิไฟไดห้ากสมัผัสกบัประกายไฟหรอืเปลวไฟ
คาํเตอืน: หา้มพยายามแกะตวัแบตเตอรี�ในทกุกรณี
หากตวักอ้นแบตเตอรี�มรีอยแตกหรอืเสยีหาย หา้มนํา
ใสเ่ขา้ไปในเครื�องชารจ์โดยเด็ดขาด หา้มทบุ ทําตก
หรอืทําใหก้อ้นแบตเตอรี�ชาํรดุเสยีหาย หา้มใชง้าน
แบตเตอรี�และเครื�องชารจ์ที�ถกูกระแทกอยา่งรนุแรง
เคยตก ถกูทบั หรอืไดรั้บความเสยีหายในรปูแบบ
ใดๆ(กลา่วคอื ถกูตะปตูอกทะล ุถกูคอ้นทบุ ถกูเหยยีบ

จนชาํรดุ) เพราะอาจทําใหเ้กดิไฟฟ้าชอ็ตหรอืเกดิ
อนัตรายจากไฟฟ้าจนถงึแกช่วีติได ้ควรสง่แบตเตอรี�ที�
ชาํรดุเสยีหายคนืใหศ้นูยบ์รกิารเพื�อนําไปรไีซเคลิ
คาํเตอืน: อนัตรายจากเพลงิไหม ้อยา่เก็บหรอื
ถอืชุดแบตเตอรี�ในลกัษณะที�อาจมวีตัถทุ ี�ทาํดว้ย
โลหะแตะถกูข ั�วของแบตเตอรี� ตวัอยา่งเชน่ อยา่
วางชดุแบตเตอรี�ไวใ้นชดุกนัเปื�อน กระเป๋า กลอ่ง
เครื�องมอืกลอ่งชดุผลติภณัฑ ์ลิ�นชกั เป็นตน้ เกบ็รวม
ไวก้บัตะปสูกร ูกญุแจ เป็นตน้
ขอ้ควรระวงั: เมื�อไมใ่ชง้าน ใหว้างเครื�องมอื
ตะแคงไวบ้นพื�นผวิที�ม ั�นคงที�จะไมท่าํใหเ้กดิ
อนัตรายจากการสะดดุหรอืรว่งหลน่ อปุกรณบ์าง
อยา่งที�มแีบตเตอรี�กอ้นใหญอ่าจจะสามารถวางตั�งบน
แบตเตอรี�ได ้แตก่อ็าจถกูชนลม้ไดง้า่ยเชน่กนั

การขนสง่
คาํเตอืน: อนัตรายจากเพลงิไหม ้การขนสง่
แบตเตอรี�อาจทําใหเ้กดิไฟไหมไ้ด ้ถา้ขั�วของ
แบตเตอรี�สมัผัสกบัวตัถทุี�นําไฟฟ้า เมื�อทําการขนสง่
แบตเตอรี� ตอ้งแน่ใจวา่ขั�วแบตเตอรี�ไดรั้บการป้องกนั
และไดรั้บการหุม้ฉนวนอยา่งดเีพื�อไมใ่หม้วีตัถใุดๆ มา
สมัผัสถกูและทําใหเ้กดิการลดัวงจรได ้
หมายเหต:ุ จะตอ้งไมใ่สแ่บตเตอรี�ลเิธยีมไอออนไว ้
ในสมัภาระใตท้อ้งเครื�อง

แบตเตอรี�ของ DEWALT ปฏบิตัติามขอ้กําหนดในการขนสง่
ที�บงัคบัใชต้ามที�บญัญัตเิป็นมาตรฐานของกฎหมายและ
อตุสาหกรรมทกุประการ ซึ�งประกอบดว้ย ขอ้แนะนําใน
การขนสง่สนิคา้อนัตรายขององคก์ารสหประชาชาต ิ
(UN Recommendations on the Transport of 
Dangerous Goods) ระเบยีบขอ้บงัคบัของสมาคมขนสง่
ทางอากาศระหวา่งประเทศ (IATA) ขอ้กําหนดวา่ดว้ยการ
ขนสง่สนิคา้อนัตรายระหวา่งประเทศ ขององคก์ารทางทะเล
ระหวา่งประเทศ (International Maritime Dangerous 
Goods – IMDG) 
และขอ้ตกลงรว่มกบัการขนสง่สนิคา้อนัตรายผา่นแดน
ทางถนนของกลุม่ประชาคมเศรษฐกจิยโุรป (European 
Agreement Concerning the International Carriage of 
Dangerous Goods by Road – ADR) เซลลแ์ละแบตเตอรี�
ลเิธยีมไอออนไดรั้บการทดสอบตามเกณฑแ์ละการทดสอบ
มาตรา 38.3 ของขอ้แนะนําในการขนสง่สนิคา้อนัตรายของ
องคก์ารสหประชาชาตแิลว้
โดยสว่นใหญแ่ลว้ การขนสง่แบตเตอรี�ของ DEWALT จะได ้
รับยกเวน้ในการจัดประเภทเป็นวตัถอุนัตรายตามที�กําหนด
ไวป้ระเภทที� 9 โดยทั�วไปการขนสง่ที�บรรจแุบตเตอรี�ลเิทยีม
ไอออนที�มอีตัราพลงังานไฟฟ้ามากกวา่ 100 วตัต-์ชั�วโมง 
(Wh) จะตอ้งขนสง่ตามที�กําหนดไวป้ระเภทที� 9 โดยตอ้งมี
การทําเครื�องหมายแสดงอตัราวตัต-์ชั�วโมงไวท้ี�หบีหอ่ของ
แบตเตอรี�ลเิทยีมไอออนทั�งหมด นอกจากนี� เนื�องจากความ
ความซบัซอ้นของขอ้บงัคบั DEWALT ไมแ่นะนําใหข้นสง่
แบตเตอรี�ลเิทยีมไอออนทางอากาศเพยีงอยา่งเดยีวโดย
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ไมคํ่านงึถงึอตัราวตัต-์ชั�วโมง การขนสง่เครื�องมอืพรอ้ม
แบตเตอรี� (เครื�องมอืชดุ) สามารถขนสง่ทางอากาศได ้
เนื�องจากไดรั้บยกเวน้ หากอตัราวตัต-์ชั�วโมงของชดุ
แบตเตอรี�ไมเ่กนิ 100 วตัต-์ชั�วโมง
ทั�งนี� โดยไมคํ่านงึวา่การขนสง่จะไดรั้บยกเวน้หรอืตอ้ง
ปฏบิตัติามอยา่งครบถว้น เป็นความรับผดิชอบของผูข้นสง่ที�
จะตอ้งคน้หาขอ้มลูเกี�ยวกบัขอ้บงัคบัดา้นบรรจภุณัฑล์า่สดุ 
ขอ้กําหนดเรื�องการแสดงฉลาก/เครื�องหมายและการจัด
เตรยีมเอกสาร
ขอ้มลูในหวัขอ้นี�ไดรั้บการจัดเตรยีมโดยสจุรติและเชื�อมั�นวา่
ถกูตอ้งในเวลาที�จัดทําขึ�น อยา่งไรกต็ามไมถ่อืวา่เป็นการรับ
ประกนัทั�งโดยชดัแจง้หรอืโดยปรยิาย เป็นความรับผดิชอบ
ของผูซ้ ื�อที�จะตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่กจิกรรมตา่งๆ ของบรษัิท
สอดคลอ้งตามขอ้กําหนดที�บงัคบัใช ้

 คําแนะนําในการเก็บรักษา
1. สถานที�เกบ็รักษาอปุกรณท์ี�เหมาะสมที�สดุคอืสถานที�ซ ึ�ง

แหง้และเย็น ไมไ่ดรั้บแสงอาทติยโ์ดยตรง และอณุหภมูิ
ไมร่อ้นหรอืเย็นมากเกนิไป เพื�อใหป้ระสทิธภิาพและอายุ
การใชง้านของแบตเตอรี�ยาวนานสงูสดุ ควรเกบ็รักษา
แบตเตอรี�ในอณุหภมูหิอ้งเมื�อไมใ่ชง้าน

2. กรณีเกบ็เป็นเวลานาน ใหเ้กบ็แบตเตอรี�ที�ชารจ์เต็มแลว้
ในสถานที�แหง้และเย็นนอกเครื�องชารจ์

หมายเหต:ุ ไมค่วรเกบ็รักษาชดุแบตเตอรี�ในสภาพปราศจากประจุ
โดยสิ�นเชงิ จําเป็นตอ้งชารจ์แบตเตอรี�ใหมอ่กีครั�งกอ่นใชง้าน

แผน่ป้ายบนแบตเตอรี�และเครื�องชารจ์
นอกเหนอืจากสญัลกัษณภ์าพที�ใชใ้นคูม่อืเลม่นี�แลว้ บนเครื�อง
ชารจ์และแบตเตอรี�จะมสีญัลกัษณภ์าพดงัตอ่ไปนี�:

โปรดอา่นคูม่อืแนะนําการใชก้อ่นใชง้าน

โปรดดขูอ้มลูทางเทคนคิสําหรับเวลาชารจ์

หา้มแหยด่ว้ยวตัถทุี�เป็นตวันํา

หา้มชารจ์แบตเตอรี�ที�ชาํรดุ

หา้มทําใหแ้บตเตอรี�เปียกนํ�า 

เปลี�ยนสายไฟที�ชาํรดุทนัที

ชารจ์ไฟที�อณุหภมูริะหวา่ง 4 ˚C ถงึ 40 ˚C 
เทา่นั�น

ใชภ้ายในอาคารเทา่นั�น

โปรดทิ�งแบตเตอรี�อยา่งเหมาะสมโดยคํานงึถงึ
ผลกระทบตอ่สิ�งแวดลอ้ม

ชารจ์แบตเตอรี�DEWALTกบัเครื�องชารจ์
ของDEWALTที�กําหนดเทา่นั�น การชารจ์
แบตเตอรี�ชนดิอื�นนอกเหนอืจากแบตเตอรี�ที� 
DEWALT กําหนดกบัเครื�องชารจ์ DEWALT อาจ
ทําใหแ้บตเตอรี�ระเบดิหรอืนําไปสูส่ถานการณท์ี�
เป็นอนัตรายอื�นๆ

หา้มเผาแบตเตอรี�

ชนดิของแบตเตอรี�
เครื�องมอืดงัตอ่ไปนี�ทํางานกบัชดุแบตเตอรี� 54 โวลต ์
(สงูสดุ 60 โวลต)์ (ชดุแบตเตอรี�: DCMAS5713) คณุ
สามารถใชช้ดุแบตเตอรี�ดงัตอ่ไปนี�ได:้ DCB546, DCB547, 
DCB548 ดทูี�ขอ้มลูทางเทคนคิสําหรับขอ้มลูเพิ�มเตมิ 

สิ�งที�ใหม้าในบรรจภุณัฑ์
บรรจุภัณฑ์จะประกอบไปด้วย:
1 พาวเวอรเ์ฮด
1 ดา้มจับเสรมิ
4 สลกัดา้มจับเสรมิ
4 แหวนรองดา้มจับเสรมิ
1 ตวักนัดา้มจับ
1 สายสะพานไหล่
1 ประแจหกเหลี�ยม
1 ที�ชารจ์ (รุน่ X1)
1 ชดุแบตเตอรี�ลเิธยีม ไอออน (รุน่ X1)
1  คู่มือการใช้งาน
หมายเหต:ุ รุน่ N จะไมม่ชีดุแบตเตอรี� ที�ชารจ์และกลอ่งเครื�องมอื
ใหค้ณุ รุน่ NT จะไมม่ชีดุแบตเตอรี�และที�ชารจ์ใหค้ณุ รุน่ B จะมี
ชดุแบตเตอรี� Bluetooth® ใหค้ณุ
• โปรดตรวจหารอ่งรอยความเสยีหายของเครื�องมอื ชิ�นสว่น 

หรอือปุกรณ์เสรมิ ที�อาจเกดิขึ�นในระหวา่งการขนสง่
• โปรดอา่นและทําความเขา้ใจคูม่อืเลม่นี�กอ่นการใชง้าน

สญัลกัษณบ์นเครื�องมอื
รปูภาพตอ่ไปนี�จะปรากฏบนเครื�องมอื:

อา่นคูม่อืการใชง้านกอ่นการใชง้าน

สวมอปุกรณป้์องกนัดวงตา

 สวมอปุกรณป้์องกนัหู

หา้มใชม้อื
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สวมรองเทา้กนัลื�น

สวมถงุมอืกนัลื�น 

สวมอปุกรณป้์องกนัศรีษะ

หา้มใหเ้ครื�องมอืสมัผัสถกูฝนหรอืความชื�นสงูหรอื
วางทิ�งไวก้ลางแจง้ในขณะที�ฝนกําลงัตก

ปิดเครื�องมอื กอ่นที�จะทําการบํารงุรักษาเครื�องมอื 
คณุจะตอ้งถอดแบตเตอรี�ออกจากเครื�องมอื

อยา่ใหใ้ครมามงุดขูณะปฏบิตังิาน

ตาํแหนง่ของรหสัวนัที� (รปู B)
รหสัวนัที�  13  ซึ�งรวมถงึ ปีที�ผลติ จะพมิพไ์วบ้นตวัเครื�อง
ตวัอยา่งเชน่:

2023 XX XX
ปีและสปัดาหข์องการผลติ

รายละเอยีด (รปู A, E)
คําเตอืน: หา้มดดัแปลงแกไ้ขไฟสอ่งเฉพาะจดุ 
อาจทําใหเ้กดิความเสยีหายหรอืการบาดเจ็บสว่น
บคุคลได ้

1  สวติชส์ั�งงานความเร็วรอบ

2  คนัล็อก

3  ปุ่ มล็อก

4  ดา้มจับของพาวเวอรเ์ฮด

5  สวติชค์วบคมุความเร็ว

6  ดา้มจับเสรมิ

7  ที�ตดิตั�งสายสะพาย

8  สายสะพายไหล ่(รปู F)

วตัถปุระสงคใ์นการใชง้าน
เครื�องเล็มหญา้นี�ไดรั้บการออกแบบมาสําหรับการใชง้านที�
เป็นการเล็มหญา้แบบมอือาชพี ผลติภณัฑน์ี�ไมใ่ชเ่ครื�องตดั
ขอบ และไมไ่ดม้เีจตนาสําหรับใชใ้นการตดัขอบ
หา้มใชง้าน หากอยูใ่นบรเิวณที�เปียกชื�นหรอืมขีองเหลว
ไวไฟหรอืแกส๊อยูใ่นบรเิวณดงักลา่ว
หา้มปลอ่ยใหเ้ด็กสมัผัสกบัเครื�องมอื ผูใ้ชท้ี�ไมม่ี
ประสบการณม์ากอ่นตอ้งไดรั้บการดแูลในขณะใชเ้ครื�อง
มอืนี�
•  ผูเ้ยาวแ์ละผูท้ ี�ขาดความเชี�ยวชาญ เครื�องมอืนี�ไมไ่ด ้

มไีวเ้พื�อการใชง้านโดยผูเ้ยาวห์รอืผูท้ี�ขาดความเชี�ยวชาญ
โดยไมม่กีารควบคมุดแูล

• เครื�องมอืนี�ไมไ่ดม้ไีวเ้พื�อการใชง้านโดยบคุคล (ซึ�งรวม
ถงึผูเ้ยาว)์ ที�มคีวามบกพรอ่งทางรา่งกาย ทางการรับ
ความรูส้กึ หรอืทางจติประสาท หรอืขาดประสบการณ์
ความรู ้และทักษะ เวน้เสยีแตจ่ะไดรั้บการควบคมุดแูล
หรอืคําแนะนําการใชเ้ครื�องมอืโดยผูท้ี�รับผดิชอบตอ่ความ
ปลอดภัยของบคุคลเหลา่นั�น หา้มปลอ่ยผูเ้ยาวไ์วก้บัเครื�อง
นี�ตามลําพัง

การประกอบและการปรบัแตง่
คาํเตอืน: เพื�อลดความเสี�ยงจากการไดร้บับาด
เจ็บรนุแรง ตอ้งปิดเครื�องมอืและถอดปล ั�กออก
จากแหลง่จา่ยไฟกอ่นทาํการปรบัต ั�ง หรอืทาํการ
ถอด/ตดิต ั�งอปุกรณย์ดึตดิหรอือปุกรณเ์สรมิใดๆ 
ทกุคร ั�ง การเผลอเปิดเครื�องโดยไมไ่ดต้ั�งใจอาจ
เป็นสาเหตใุหเ้กดิการบาดเจ็บได ้
คาํเตอืน: ใชแ้บตเตอรี�และเครื�องชารจ์ของ 
DEWALT เทา่น ั�น

การใสแ่ละถอดกอ้นแบตเตอรี�ออก
จากเครื�องมอื (รปู B)
หมายเหต:ุ ตอ้งตรวจใหแ้น่ใจวา่แบตเตอรี�แพ็ค  14  ของคณุ
ชารจ์จนเต็มแลว้

ในการตดิต ั�งชุดแบตเตอรี�ลงในที�จบัเครื�องมอื
1. จัดแนวแบตเตอรี�  14  ใหต้รงกบัรางดา้นในที�จับของ

เครื�องมอื (รปู B)
2. เลื�อนเขา้ไปในที�จับจนกระทั�งกอ้นแบตเตอรี�ฝังอยูใ่น

เครื�องมอือยา่งแน่นสนทิ และเพื�อความแน่นใจ คณุจะ
ไดย้นิเสยีงล็อคล็อคเขา้ที�

วธิกีารถอดแบตเตอรี�ออกจากเครื�องมอื
1. กดปุ่ มปลดล็อค 15 และดงึแบตเตอรี�ออกจากมอืจับ

เครื�องมอือยา่งมกํีาลงั
2. ใสก่อ้นแบตเตอรี�ลงในเครื�องชารจ์ตามที�ไดอ้ธบิายไวใ้น

สว่นของเครื�องชารจ์ของคูม่อืนี�

ชุดมาตรวดัพลงังานแบตเตอรี� (รปู C)
แบตเตอรี�ของ DEWALT บางรุน่มมีาตรวดัพลงังานซึ�ง
ประกอบดว้ยไฟ LED สเีขยีวสามดวงที�จะระบรุะดบัประจทุี�
เหลอือยูใ่นกอ้นแบตเตอรี�
เพื�อกระตุน้มาตรวดัพลงังาน  16  กดปุ่ มมาตรวดัคา้งไว ้ไฟ 
LED สเีขยีวสามดวงที�รวมตวักนัจะสอ่งสวา่งเพื�อกําหนด
ระดบัประจทุี�เหลอืเมื�อระดบัประจไุฟฟ้าในแบตเตอรี�ตํ�ากวา่
ขดีจํากดัที�ใชง้านได ้มาตรวดัจะไมต่ดิและตอ้งทําการชารจ์
แบตเตอรี�ใหม่
หมายเหต:ุ มาตรวดัพลงังานเป็นเพยีงการบง่บอกถงึประจทุี�
เหลอือยูใ่นกอ้นแบตเตอรี�ซ ึ�งไมไ่ดบ้ง่บอกถงึการทํางานของ
เครื�องมอื และอาจมกีารเปลี�ยนแปลงตามสว่นประกอบของ
ผลติภณัฑ ์อณุหภมูแิละการใชง้านของผูใ้ช ้
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การใสด่า้มจบัเสรมิ (รปู A, C)
1. วางดา้มจับเสรมิ  6  ลงบนดา้นบนของเสาพาวเวอรเ์ฮด

ดา้นบน  19 

2. วางตวักนัดา้มจับ  17  ไวท้ี�ใตด้า้มจับเสรมิ  6  และเสาพา
วเวอรเ์ฮดดา้นบน  19  เพื�อใหเ้สาพาวเวอรเ์ฮดดา้นบน  
19  อยูต่รงกลางระหวา่งดา้มจับทั�งสอง
หมายเหต:ุ กอ่นที�จะทําการประกอบตอ่ไป คณุจะตอ้ง
จัดตําแหน่งของกญุแจ  34  บนตวักนัดา้มจับ  17  ใหอ้ยู่
ตรงกบัชอ่งใสก่ญุแจ  35  ตรงดา้นลา่งของเสาพาวเวอร์
เฮดดา้นบน  19 

3. จัดใหด้า้มจับเสรมิ  6  และตวักนัดา้มจับ  17  ใหเ้ขา้ที�ใน
ขณะที�เลื�อนสลกัดา้มจับทั�งสี�ตวั  18  โดยใชแ้หวนรอง 
 36  ใหเ้ขา้ไปในดา้มจับเสรมิ  6  จากดา้นบน และดนั
สลกัดงักลา่วเขา้ไปในฐานของตวักนัดา้มจับ  17  

4. ขนัสลกัดา้มจับจํานวนสี�ตวั  18  โดยใชป้ระแจหกเหลี�ยม
ที�ใหม้ากบัผลติภณัฑเ์พื�อยดึดา้มจับทั�งสองเขา้กบัเสา
พาวเวอรเ์ฮดดา้นบน  19  ใหแ้น่น

5. ตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่ คณุไดใ้สด่า้มจับอยา่งแน่นหนา
กอ่นที�จะใชง้าน 

พาวเวอรเ์ฮด (รปู D)
คาํเตอืน: เพื�อลดความเสี�ยงจากการบาดเจ็บ:
• กอ่นที�จะใชง้าน คณุจะตอ้งตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่ 

ทกุคนที�ใชอ้ปุกรณน์ี�ไดอ้า่นและทําความเขา้ใจคํา
แนะนําเพื�อความปลอดภยัทั�งหมดของผูผ้ลติรวม
ถงึขอ้มลูอื�นๆ ที�ระบไุวใ้นคูม่อืของผูผ้ลติแลว้

• หา้มใชไ้ฟฟ้าหากไมไ่ดต้ดิตั�งอปุกรณพ์ว่งตอ่เขา้
กบัพาวเวอรเ์ฮดอยา่งเหมาะสม

คาํเตอืน: เพื�อลดความเสี�ยงจากการบาดเจ็บสว่น
บคุคลรา้ยแรง คณุจะตอ้งปิดเครื�อง และถอดชุด
แบตเตอรี�ออกกอ่นที�จะทาํการปรบัหรอืถอด/ตดิ
ต ั�งอปุกรณต์อ่พว่งหรอือปุกรณเ์สรมิ หรอืกอ่น
ที�จะทาํความสะอาด การเริ�มตน้การทํางานโดยไม่
เจตนาสามารถทําใหเ้กดิการบาดเจ็บได ้

คณุสามารถแยกพาวเวอรเ์ฮดออกจากอปุกรณต์อ่พว่งได ้
โดยการหมนุปุ่ ม  20  ทวนเข็มนาฬกิา และคอ่ยๆ ดงึใหแ้ยก
จากกนัโดยใชเ้สา  8 ,  19  ของอปุกรณด์งักลา่ว
คณุจะตอ้งทําเชน่นั�นเมื�อปิดเครื�องและถอดชดุแบตเตอรี�
ออกแลว้เทา่นั�น ดา้นในของเสาพาวเวอรเ์ฮดดา้นบน  19  จะ
เป็นคปัปลิ�งเชงิกลที�จะหมนุเมื�อเปิดพาวเวอรเ์ฮด คปัปลิ�งดงั
กลา่วสามารถทําใหเ้กดิการบาดเจ็บสาหสัไดห้ากถกูสมัผัส
ในขณะที�พาวเวอรเ์ฮดกําลงัทํางานอยู่
หมายเหต:ุ คณุจะตอ้งใชส้ายคาดไหลแ่บบสองเสน้หาก
มวลของเครื�องมอืและชดุแบตเตอรี�มนํี�าหนักเกนิ 7.5 กก.

การใสแ่ละการปรบัสายสะพายไหล ่
(รปู E)

คาํเตอืน: คณุจะตอ้งคลอ้งสายสะพายไหลท่ี�ไหล่
ขา้งใดขา้งหนึ�งเทา่นั�น ไมใ่ชค่ลอ้งกบัลําตวั

คาํเตอืน: คณุจะตอ้งใชส้ายสะพายไหล ่ 8  ในขณะ
ที�ใชเ้ครื�องมอืนี�

ใสส่ายสะพายเขา้กบัเครื�องมอืตามที�แสดงในรปู E และปรับ
ใหไ้ดค้วามสมดลุและการรับนํ�าหนักที�เหมาะสม 
1 ใสท่ี�ตดิตั�งสายสะพาน 
2. ตดิสายยขูองสายสะพายไหล ่ 23  บนที�ตดิตั�งสาย

สะพาย  7  ซึ�งตั�งอยูบ่นอปุกรณต์รงดา้นหนา้ของสวติช์
สั�งงานเปิด/ปิดเครื�องตามที�แสดงในรปู E ปรับสาย
สะพายใหพ้อดกีบัไหลข่องคณุเพื�อใหไ้ดค้วามสมดลุ
และการรับนํ�าหนักที�เหมาะสม

การใชง้าน
วธิกีารใชเ้ครื�อง

คาํเตอืน: ทําตามคําแนะนําดา้นความปลอดภยัและ
ขอ้กําหนดที�บงัคบัใชเ้สมอ
คาํเตอืน: เพื�อลดความเสี�ยงจากการไดร้บั
บาดเจ็บรนุแรง ตอ้งปิดเครื�องมอืและถอดปล ั�ก
ออกจากแหลง่จา่ยไฟกอ่นทาํการปรบัต ั�ง หรอื
ถอด/ตดิต ั�งอปุกรณย์ดึตดิหรอือปุกรณเ์สรมิ
ใดๆ ทกุคร ั�ง การเผลอเปิดเครื�องโดยไมไ่ดต้ั�งใจ
อาจเป็นสาเหตใุหเ้กดิการบาดเจ็บได ้

ตาํแหนง่การจบัที�เหมาะสม (รปู A, E)
คาํเตอืน: เพื�อลดความเสี�ยงจากการไดรั้บบาดเจ็บ
สาหสั ใหจั้บเครื�องมอืในตําแหน่งที�ถกูตอ้งดงัแสดง
ในภาพเสมอ
คาํเตอืน: เพื�อลดความเสี�ยงจากการไดรั้บบาดเจ็บ
สาหสั ตอ้งจับเครื�องมอืใหแ้น่นทกุคร ั�งเพื�อเตรยีม
พรอ้มสําหรับแรงปฏกิริยิาที�เกดิขึ�นแบบทนัททีนัใด
คาํเตอืน: จับเครื�องมอืโดยใชพ้ื�นผวิสําหรับการจับ
ที�กําหนดเทา่นั�นนั�นกค็อืดา้มจับและดา้มจับเสรมิ
ของพาวเวอรเ์ฮด 

คาํเตอืน: หา้มใชเ้สาเป็นพื�นผวิสําหรับการจับ

ตําแหน่งการวางมอืที�เหมาะสมคอืการวางมอืขา้งหนึ�งไวบ้น
ดา้มจับของพาวเวอรเ์ฮด  4  และวางมอือกีขา้งหนึ�งไวบ้น
ดา้มจับเสรมิ  6 

การเปิดและการปิดเครื�อง (รปู A, 
G)
หากตอ้งการเปิดเครื�อง ใหค้ณุดนัปุ่ มล็อก  3  ไปขา้งหนา้ 
บบีคนัล็อก  2  ตามดว้ยสวติชส์ั�งงานความเร็วรอบ  1  หาก
ตอ้งการปิดเครื�อง ใหค้ณุปลอ่ยสวติชส์ั�งงานความเร็วรอบ
และคนัล็อก

คาํเตอืน: หา้มพยายามล็อกสวติชส์ั�งงานเมื�ออยูใ่น
ตําแหน่งเปิดโดยเด็ดขาด

สวติชค์วบคมุความเร็ว (รปู A, G)
อปุกรณต์อ่พว่งนี�จะทําใหค้ณุมตีวัเลอืกในการทํางานที�
ความเร็วที�มปีระสทิธภิาพมากขึ�นเพื�อเพิ�มเวลาทํางาน
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สําหรับงานที�มขีนาดใหญก่วา่ หรอืเรง่ความเร็วของเครื�อง
มอืสําหรับการตดัประสทิธภิาพสงู
หากตอ้งการเพิ�มเวลาทาํงาน คณุจะตอ้งดงึสวติชค์วบคมุ
ความเร็ว  5  กลบัไปหาชอ่งใสแ่บตเตอรี�ในตําแหน่ง “ตํ�า” 
โหมดนี�จะเหมาะสมที�สดุสําหรับงานที�มขีนาดใหญก่วา่ซึ�ง
ตอ้งใชเ้วลาในการทํางานใหเ้สร็จมากกวา่
ในการเรง่อปุกรณเ์สรมิ คณุจะตอ้งดนัสวติชค์วบคมุ
ความเร็วไปขา้งหนา้ใหเ้ขา้หาดา้มจับเสรมิใหอ้ยูใ่นตําแหน่ง 
“ตํ�า” โหมดนี�จะเหมาะสมที�สดุสําหรับการตดัหญา้ที�มกีาร
เตบิโตหนาแน่นกวา่รวมถงึงานที�ตอ้งการ RPM ที�สงูกวา่
หมายเหต:ุ เมื�ออยูใ่นโหมด “สงู” เวลาทํางานจะลดลงเมื�อ
เทยีบกบัเวลาที�อปุกรณต์อ่พว่งอยูใ่นโหมด “ตํ�า” 

การบาํรงุรกัษา
เครื�องมอืไฟฟ้า ออกแบบมาเพื�อใหส้ามารถใชง้านไดอ้ยา่ง
ยาวนานโดยมกีารบํารงุรักษานอ้ยที�สดุ การทํางานที�สรา้ง
ความพงึพอใจอยา่งตอ่เนื�องจะขึ�นอยูก่บัการดแูลรักษาที�
เหมาะสมและการทําความสะอาดอยา่งสมํ�าเสมอ

คาํเตอืน: เพื�อลดความเสี�ยงจากการไดร้บั
บาดเจ็บรนุแรง ตอ้งปิดเครื�องมอืและถอดปล ั�ก
ออกจากแหลง่จา่ยไฟกอ่นทาํการปรบัต ั�ง หรอื
ถอด/ตดิต ั�งอปุกรณย์ดึตดิหรอือปุกรณเ์สรมิ
ใดๆ ทกุคร ั�ง การเผลอเปิดเครื�องโดยไมไ่ดต้ั�งใจ
อาจเป็นสาเหตใุหเ้กดิการบาดเจ็บได ้

เครื�องชารจ์และชดุแบตเตอรี�ไมส่ามารถซอ่มแซมได ้

C
การหลอ่ลื�น
ไมจํ่าเป็นตอ้งใชก้ารหลอ่ลื�นเพิ�มเตมิกบัเครื�องมอืไฟฟ้านี�

D
การทําความสะอาด

คาํเตอืน: หมั�นเป่าสิ�งสกปรกและฝุ่ นละอองที�สะสม
ออกจากตวัเครื�องเป็นประจําดว้ยลมแหง้ เนื�องจาก
สิ�งสกปรกมกัสะสมอยูภ่ายในและรอบๆ ชอ่งระบาย
อากาศ สวมอปุกรณป้์องกนัดวงตาและหนา้กากกนั
ฝุ่ นที�ไดม้าตรฐานในขณะดําเนนิการขั�นตอนนี�

คาํเตอืน: หา้มใชส้ารที�เป็นตวัทําละลายหรอืสาร
เคมทีี�มฤีทธิ�กดักรอ่นรนุแรงอื�นๆ ทําความสะอาดชิ�น
สว่นที�ไมใ่ชโ่ลหะของเครื�องมอื สารเคมเีหลา่นี�อาจ
สง่ผลตอ่วสัดทุี�ใชใ้นชิ�นสว่นเหลา่นี� ใชเ้ฉพาะผา้ชบุ
นํ�าสบูอ่อ่นๆ เทา่นั�น อยา่ใหม้ขีองเหลวใดๆ เขา้ไป
ในเครื�องมอืเด็ดขาด หา้มจุม่สว่นใดๆ ของเครื�องมอื
ลงในของเหลวเด็ดขาด

อปุกรณเ์สรมิ
คาํเตอืน: เนื�องจากอปุกรณเ์สรมิอื�นนอกเหนอืจาก
ที� DEWALT มจํีาหน่ายไมไ่ดผ้า่นการทดสอบรว่ม
กบัผลติภณัฑน์ี� จงึอาจเป็นอนัตรายหากใชอ้ปุกรณ์
เสรมิดงักลา่วรว่มกบัเครื�องมอืนี� เพื�อเป็นการลด
ความเสี�ยงจากการไดรั้บบาดเจ็บ ใหใ้ชอ้ปุกรณ์
เสรมิเฉพาะที� DEWALT แนะนําใหใ้ชร้ว่มกบั
ผลติภณัฑน์ี�เทา่นั�น

โปรดตดิตอ่ตวัแทนจําหน่ายหากตอ้งการขอ้มลูเพิ�มเตมิ
เกี�ยวกบัอปุกรณเ์สรมิที�เหมาะสม

การปกป้องสิ�งแวดลอ้ม
การเก็บรวบรวมแบบคัดแยก หา้มทิ�งผลติภัณฑ์
และแบตเตอรี�ที�มสีญัลักษณ์นี�รวมกบัขยะในครัว
เรอืนปกติ
ผลติภัณฑแ์ละแบตเตอรี�ประกอบดว้ยวัสดุ

ที�สามารถนํากลับมาใชใ้หมห่รอืรไีซเคลิไดเ้พื�อลด
ความตอ้งการวัตถดุบิ โปรดรไีซเคลิอปุกรณ์ไฟฟ้าและ
แบตเตอรี�ตามขอ้บังคับในทอ้งถิ�น ดขูอ้มลูเพิ�มเตมิไดท้ี� 
www.2helpU.com

ชุดแบตเตอรี�แบบชารจ์ซํ�าได้
แบตเตอรี�ที�มอีายกุารใชง้านยาวนานนี�จําเป็นตอ้งรับการ
ชารจ์ไฟใหมเ่มื�อไมส่ามารถจา่ยพลังงานเพยีงพอสําหรับ
การทํางานซึ�งเคยทําไดโ้ดยงา่ย เมื�อแบตเตอรี�หมดอายุ
การทํางานทางดา้นเทคนคิแลว้ ใหนํ้าแบตเตอรี�ไปกําจัด
ทิ�งโดยคํานงึถงึผลกระทบตอ่สิ�งแวดลอ้ม:
• ใชแ้บตเตอรี�ใหห้มดเกลี�ยง จากนั�นถอดแบตเตอรี�ออก

จากเครื�องมอื
• แบตเตอรี�ลเิทยีมไอออนสามารถรไีซเคลิได ้โปรดนําไป

ที�ตัวแทนจําหน่ายหรอืสถานรีไีซเคลิในพื�นที�ของคณุ 
ชดุแบตเตอรี�ที�เรารวบรวมไดจ้ะนําไปรไีซเคลิหรอืกําจัด
อยา่งเหมาะสมตอ่ไป

บรกิารหลงัการขายและการ
ซอ่มแซมผลติภณัฑ์
ศนูยบ์รกิาร DEWALT ของเราประกอบไปดว้ยบคุลากรที�ได ้
รับการฝึกอบรมมาเป็นอยา่งดใีนการใหบ้รกิารผลติภณัฑท์ี�
มปีระสทิธภิาพและไวว้างใจไดแ้กล่กูคา้ อยา่งไรกต็าม เรา
จะไมรั่บผดิชอบใดๆ หากคณุซอ่มแซมผลติภณัฑก์บัศนูย์
บรกิารที�ไมไ่ดรั้บการอนุญาตจากเรา คณุสามารถด ูที�ตั�งของ
ศนูยต์ดิตอ่ ไดจ้ากแผน่พับในบรรจภุณัฑข์องผลติภณัฑแ์ละ
ตดิตอ่เราไดผ้า่นสายดว่น เว็บไซตห์รอืโซเชยีลมเีดยีเพื�อ
คน้หาศนูยบ์รกิาร DEWALT ซึ�งอยูใ่กลค้ณุมากที�สดุ
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